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LOS ZELOS 

HACEN ESTRELLAS, 

If EL amor HACE PRODIGIOS, 

REPRBENTACION DE DOS JORNADAS. 


DE DON JUAN FELEZ DE GUEVARA. 

P E R S O N A S. 


Júpiter» 

Glauco, 

Licio. 

Inaca, Rejf de ArgoSySArbá, 
Momo , Graciojv, 

El Temor. 

El Amor. 





Argos , Paftor, 

Ifis. 

Juno. 

Femia , Gracioja, 

La Ira. 

Mercurio. 

JVinfas, y Labrador asi 


. jornada primera. 



Mujica dentro, - las pieflas Baccanales» 

C EIebr^n por las Selvas, 5 Vent .voi, Al arma , guerra , guerraj 

con repetidos bayles, , del ayre del Ciaría tiemble I3 

Laoradoras , y Ninfas, tierra. 

Sale Juno. 

Apenas de los Cielos 
a la Tierra me abaten mis recelos, 
viendo , que dei Supremo , y Sacro Solio, 
de los Dioíes celeíle Capitolio, 

' Júpiter ha faltado, 
para añadir íblpechas a! cuidado, 
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^juando varios rumores, 
la atención de las ñores 
equivocar intentan, 

que unas alhagan , y otras amedrentailí 

atiéndalas mi miedo, 

por fi ííi confufíon deícifrar puedo, 

Dent. Mufle. Celebren por las SelvaS| 
en repetidos bayles. 

Labradores , y Ninfas, 
las Fieftas Baccanales. . / 

J)ent. voc. Suenen del parché los acentos rcaiCOSí' 
y den pavor los écos á los troncos, ^ 

Jun. Aquellas alegrías ion las Fieftas 
de Baco , para mí fiempre moleñas: 
eñe marcial eñruendo, 
de Marte las hazañas va eíparciendo, 
que aun quando no pelea , de íii furia 
padece el ayre belieoía injuria, 
que en acentos feroces, 
las manos fe exercitan con las voces. 

Caía fuya parece 

efta , que de peñaícos ennoblece 

tanta inmortal hazaña, 

con que corona el ceño efta Montaña; 

buíquenla mis recelos, 

para hacerla atalaya de mis zelos* 

Ha de la Cafa altiva, 

del Dios Guerrero eftancia:; 

Dent. voc. Marte, viva. 

Jm. Mas fu Deydad la confufion no aclame, 
oíd , pues baña , que mi voz os llame. 

Sale el Temor cantando. 

Cant. Tem. Quién á las puertas de Marte 
llama con tanta fobervia, 
é imperioíamente piía 
de fus umbrales las piedras ? 

Jun. Quien zeloía , y ayrada, 

de una foípecha viene amenazada: , 


Juno íby , que de Júpiter querida 
fui alguna vez ,y muchas ofendida; 
porque una variedad con altiveces, 
fi una vez quiere , ofende muchas veces. 
Y tu qui^n eres , que deípavorido, 
con tan trémula voz me has reípondidoí 
Cant. Tem. Soy el Temor , que de Marte, 
mas las hazañas oñenta, 
que ha de vencer al Temor 
quien quiere qué no le venza. 

'^ün. Quando mas recelóla 

baxo del Cielo , es la primera cola,- 

que halla la pena mia, 

un agravio , que aplaude la alegría, 

y en la Caía de Marte , quando ayrados 

Efquadrones buícaban mis cuidados, 

en el daño que cipero, 

con el Temor encuéntrelo primero, 

porque publiquen guerra mis enojos » 

entre dudas , y antojos, 

que el pecho no reliñe 

una leve alegria , un temor trille, 

Cant. Tem. Si eres Deydad Soberana, 
pomo á un Temor te fujetas ? 

Y 11 de hermola preílimes, 
cómo tus zelos confieíTas ? 

Quando te aíTufta el Temor, 
poco del poder te precias, 

. pues á villa de tus luces, 
que triunfen íus íbmbras dexas. 

Mas condición , que cuidado 
tus zeloías aníias mueftran, 
que no fe enoja de amante 
la que por coílumbre zela. 

Porque el recelo no lógre 
los deívelos , que te cueíla, - ; 

pues te ofende , no te pongas 
de parte de la íbípecha, 

A i 




Si de los zelos que biiícas 
no coníígues mas que ofenías> 5 

es locura defayrar 
la eftimacion , la quexa. 

Buelvete al Cielo , que habitaS;f . - * 

£ntré Luceros , y Eftrellas, ^ 

y no deíprecies tus glorias, - ■'/ ^ . ^ 

por felicitar tus penas. * - 
Para tus íeguridades h. 

ello el Temor te aconíéja, - 
y defperdicia el aviíb o^ f .. 
quiep comtemor no eícarmienta. "infe* 

Oye , Temor villano, , r 
ya que te vence mi fofpecha en vano, 
no tu cobarde extremo 
me obligue a temer mas de lo que temí 
Ya sé por la experiencia, 
que apuro tantas veces mi paciencia, 
que eníef daño que infiero, 
voy á bufear lo que encontrar no quiero: 
mas quien zelos padece, 
íiempre-bufea lo mifino que aborrece. 


Sale U Irá cantando de U Cafa de 
Mane. 

C. Ira. Juno, que del Dios Supremo 
eres Efpofa , y no Amiga,' 
pues todo lo que te quiere, 
en lo que te ofende'libra: 

■ Ya que el temor te defínaya» 
la indignación te apadrina, 
porque contra tus recelos 
tengas al lado la Ira. 

Efta de Marte gobierna 
la viéionoía Milicia, 
porque no efté fin corage - 
deímanada la oíTadia, ' ' 

Por las huelles de tu agravio 


rompe , deshace , fulmina, 
y rayos de tus ofenías 
íatisfaganíe en cenizas. 

Tiemble el Amor de tu enojo, 
aunque de fu tyrania, 
ni fe eícapa la violencia, 
ni el agaíTajo le libra. 

Sañudo el recelo corte 
los palios á la malicia, 
y al peíb- de tus venganzas 
amantes trayeiones giman. 
Arda, en bolcanes la quexa, 
rebiente el rigor la mina , 
y en caftigar íinrazones 
' parezca noble la embidia, 

Dq^ 


Doblado el esflierzo , vengue 
tu cólera vengativa, 
no íalga de tus enojos 
naal contenta la ojeriza. ; . úfe. 

^««.^Aquefta voz si que alient^ 

** la cobarde pena mia, ^ 

venganzas me den los zelos, . 
pues á ofenfas me deñinan. 
Dudóla eftoy en mi agravio; 
mas de quien las íblicita, 
quando han íidp las íbípechaS 
en las trayciones mentira? 
Júpiter , que quiere en Argos, 
donde mi Deydad domina, 
ofenderme en el reípeto, 
no bailaba en la caricia ? 

Qué le pueden dar los hombres, 
quando corre de la vida, 
por quenta de lu poder, 
la duda de la que animan ? 

Pues qué pretende ? íii engaño 
ñ mis ofenías camina, 
que no acaíb íii memoria 
tanta obligación olvida, 

Igun deíeo le fuerza, 
algún cuidado le obliga, 
porque en las inclinaciones 
aun las Deydades peligran. 
Antojo nuevo le, arraftra, 
nuevo amor le felicita 
deívelos , que liíongean 
con lo mifmo que fatigan, 

Pero ye averiguaré 
íii amoroíá alevosía, 
que linces de amor los Zelos, 
todo lo que ciega miran. 

' Pues á examinar deívelos, 

^ no dudar fantasías. 


t faber 'fu' atiíor foípechas, 
a vér mi agravio deíclichas. 
Contra el rayo de mi enojo 
no privilegiados vivan 
en mi ofenfa , el junco verde, 
ni la cabaña pajiza. 

Pues de la Caía de Marte 
llevan las íoípechas mias, 
el Temor para creellas, 
para vengabas la Ira: 

Y afsi , loca : : 

Vent. Mom. Válganme 
todas las aguas eftigias! 

'juno. Qué voz mis paílbs detiene ? 
J)ent.Mom. No quede gota, ni pizca 
en la Laguna , que toda 
en mi íocprro no aísifta., 
juno. Aunque la voz es humana, 
la invocación es divina. 

Mom. Rodando voy por el mundo, 
; Baxa rodando. 
íi encontraré con la dicha. 
juno. Deípeñado un bulto baxa. 
Momo. Ay, feñores de mi vida, 
lo que duele el deípeñaríei 


juno. Quién eres hombre , que pifas 
con la cabeza las flores, 
que con el fuño marchitas ? 

^([)»?.Qiiién?un hombre, que no íabe 
deípeñaríe boca arriba. 

Mas qué miro! huyo del fuego, 
y doy en las afcuas ; chifpas: 
no me baftaban chichones, 
también ha dehaver vegigasi 
buen lance ha vemos echado.: 


juno. Si no me engaña la viña, 
eñe es Momo. 


Momo. Juno es eña? 




y 
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Y íi no eftá con la tirria 
de íds zelos por íu Efpoíb, 
bolverá como una harpía, 
de cuyo enojo, del Cielo 
vengo huyendo á toda priíá. 

Juno. De haverme encontrado eft^ 
tenaeroíb ; y no me admira, 
íi de Júpiter huyendo, 
del Cielo íe precipita. 

Y como ha dado en mis manos, 
que fu poder participan, 

á mi indignación atento, 
que algún cuidado le aísifta 
" no ferá mucho ; mas ya, 
que ayrados guerra publican 
contra.el Amor mis recelos, 
no íerá muy mala eípia 
íu malicioíá aíTechanza; 
que en batallas , en que lidian 
, los zelos con el Amor, 
buen Soldado es la malicia; 
y aísi , aííegurarle quiero. 

Mmo. Qué peníará eíta maldita? 
Jmo. Momo , no te fobrefaltes, 
que aunque de Jove las iras 
r vienes huyendo, y en mi 
temer lo miímo podias, 
otro pretexto me mueve 
a que por íagrado elijas 
el peligro , íi leal 
á obedecerme te inclinas. 

Momo. Juno , todos lomos Dioíes; 
y aunque de menor quantía, 
también la fed me regala, 
también el gufto me brinda, 
en búcaros de Venecia, 
el ned:ar , y el ambrosía: 

Sida Dioía del Engaño, 


a quien culto le dedican 
los embulles de las viejas, 
las trayeiones de las niñas, 
con Jove me ha deícompueílo, 
que engaño , que no laftima, ’ 
no es engaño , ó me difculpe 
la laftima , ó me períiga 
la íinrazon ; verdad es, 
que en el Cielo me teuian 
por Abe^ado de chilrnes, 
mequetrefes , árbirriftas, 
maldicientes , embiifteros, 
y de Amor alcamonías, 

Júpiter Hipo ellas mañas, 
que aunque el engaño las dlgs* 
íi ofenden en el poder, 
en qualquiera eftandalizan; ” 
con que huyendo de la enojo, 
vine trompicando Climas, 
dando en la tierra de hocicos 
deíde Jas fíete Cabrillas; 
lo que liento es , que en la fuga 
perdí la lumbre divina, - * 
con lo que , Deydad caponSj 
no exerceré maravillas: ^ 

y íblo tendré en el mundo, 
fi lo líimbatico atiíva, 
de los muchachos las piedrafg 
de los hombres las mohínas, 
de las hembras las eftafas, 
y del diablo zancadillas. 

Juno. También yo para el intento, 
que he de lograr, íi me auxilias, 
la luz de la Deydad traygo 
en mi íbípecha eícondida, 
que luz de Deydad con zelos 
deíayradamente brilla. 

^(?»t.^ando has de hartarte de ef- 


2eloia ? Y pues ningún dia 
te fatisfaces de zelos, 
tienes , Juno , hambre canina^ 
’^uno. Mis recelos no me dexan 
deíeaníar. 

^omo. En tus porfías, 
antes parece que tu 
eres la que los fatigas, 
pues fíempre quieres que íean 
verdades lo que imaginas, 

*^uno. No los creyera , íi algunos 
huvierau fido mentira. 

'^omo. Tu eres, Juno, la primera, 
que te ofendes á tí miíma, 

£n reparar , que los zelos. 
de qualquiera paz Ion ciíma, 
de qualquier beldad ultrage, 

, cizaña de qualquier dicha: 
Siempre ha de eftár la zeloía 
roftrituerta , defabrida; 
y lo roílrituerto caula 
en quien íc precia de linda 
Un gran defedio , pues queda 
, con mala fiíbnomía. 

Déxa locuras , y atiende 
á lo que en ti determina 
aíTegurar mi defvelo. 

ifis , Njnfa , de Caz.it: , con ve* 
nablo , y flechas, 

■ Jfls. Sin duda del viento es hija 
la que de .mi ligereza 
fe eícapa. 

^uno. Aguarda , qué Ninfa 
tan hermoíá t 
Ai'rebés es 

fíempre la zeloía embidia 
de las demás , pues con ella 
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afeytan á quantas miran. 

Juno. Donde tan aprefurada, 
hermola Ninfa caminas ? 

Jfis. Siguiendo vengo una Corza, 
que de mis flechas heridaj 
tan veloz por ellas ramas 
elcaparíé íolicita, 
que el melindre de las flores 
aun no labe íi las pila. 

Juno. Cazadora eres? 
ífls. Los Montes 

á efta diverfion inclinan, 
que no hay en la Soledad 
otra menor compañía; 
y ion para la trifteza 
en algunos medicina. 

Juno. Eres Ninfa de Diana ? 
ijis. No íby de Diana Ninfa, 
lino de aquellos cryftales, 
cuyas aguas fertilizan, 
yá con flores , ya con frutos, 
ellas amenas orillas. 

Juno. Si lera la que ocafíona 
mis deívelos. a^t 

M-omo. No te aflijas, 

que ella lera , y íerán quantas 
en ellos Boíques habitan, 
que Júpiter no es amante,- 
que repara en gullorias. 

Y repartido entre todas, 
aun no les cabia una briíha 
de amor , con que en él lera, 
no fineza , golofina. 

Juno.. Bien coníhelas mis temores. 
.íí/of«.£s,querel conliielo no eílimas, 
que hacerte menor el daño, 
no ha de íer alivio : y 
Jfls. Mira, 
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qué mandas en tu férvido, 
que la Ca 2 a me combida, 
y quiero , en la que encontrare, 
lograr las flechas , y el dia. 

Juno^ Aguarda , que te aííeguro, 
que a tu hermoía bizarría, 
mejor dixera al cuidado 
de averiguar mi malicia, 
me he inclinado , y faber quiero 
quien eres. 

Aunque lo finja" 
la curioíidad , pues no hay - 
en mí eftorvo , que lo impida, 
y trabes para obedecerte 
muy grandes prerrogativas ' 
en tu agrado , y tu belleza, 
de laaco , Rey de Argos , hija 
foy. 

Jurw. Cómo te llamas ? 

Ijis. Ifis, 

que un preíágio me confirma, 
que aunque le teme el cuidado, 
podrá íer que 4e reíifta 
la inclinación ; pero til, 
que oftentas Soberanía 
^oculta , quién eres ? 

^«« 0 . No me conoces ? ^ ^ 

En mi vida . 

pieníb , que te he vifto en Argos. 

Jl^omo. Piies aquí tiene una Tia, 
que los mas Inviernos fuele 
vender caftañas cocidas. 

"Juno. No hagas calo de elle loco. 

* Yo nací en Argos : Lucina 
me llamaron , por ftr nombre 
de Juno , y íer efta Isla 
á ííi Déydad coníagrada; 
aunque oy es fuerza que vivay , 


fi Señora de otra Elpherá, ' ' 
hueípeda de efla Provincia; 
bien que el amor de la Patria 
algunas veces me obliga ^ 
á que venga hacer recuerdo , 
de lo que nunca íe olvida. 

Una promeííá , que á Juno ' 
hice , añadir íblicita 
mas gufto á la devoción; 
y me holgara , que los dias, 
que aqui he de afshflir, quifieras,J 
que fueramo's muy amigas. 
ijis. No ha de íer pr eren fíon. tuya 
la que es coveniencia mia; 
íiempre eftaré á tu obediencia. 
'jm. Bien podré pedirle albricias 
á la dicha de encontrarte; ~ ' 5- - 
En íu ignorancia camina 
masíeguro mi cuidado. 

Momo, C^é preflo la pob recita 
cayó en la trampa de aquella" 
papa-rabias cryftalinas. 

2/íj.Pues fe recata , no quiero ^ 
darme yo por entendida, 4^, 
aunque publica que es Juno 
fu eftraña Soberanía. 

^ííMO. Es divertirte en la Caza 
inclinación ? b por dicha, 
es gana de divertir ^ - = 

amantes melancolías ? 
ijis. Yo amor ? antes abomino 
íli bárbara idolatría. 

"Juno. Por qué ? 

Porque es clamor 
una loca fantasía, 
que al principio es alegría» 
y poco defpues temor. 

Es un tyrano rigor, " 


que oprime lá libertad, 
una aleve ceguedad, 
donde el e.fcar miento mira 
padecer por la mentira 
íin razones la verdad. 

Es un . delirio , ma cuidado, 
que atormentando el íentidó, ' 
quandoeftá mas prefumido / 
eílá menos confiado. , . , _ 

Es im bi^5 imagirradoi ' : . y 
que pocas veces íé áícanra, . ‘ T, 
y al rieígo de la mudanza, v ,7 
en el mas dichoíbempléo, 
de ía gloria del deíeo 
es infierno la eíperanza,' , ■ . . 

yo íeguir una paiaon,- / i' ,,sTv 
‘ .que qu^do obligar procarAj 
me dex«L?oí? ia Jriairáí , . t 

y fe va coa mi ra^onl 
Yo adorar la confiifioa (do, 
de un Dios, que anima temblaOi- 
quc ya terrible , ya bka4o,:. 
ya de-pIunUf, yade ploiiio,v;i^% 
fi da muerte; es 00 se cbisipj '> 
íi da vic^ es nqsé quando !o 
Si quiero.búen , y nojobljgo - 
en la pena de mi daño, . > 

quién creerá, que el, deíeng^o 
es el menqe enemigo ?:'.- ' 

^ Si fié de, haber el bien que figoj 
no quiero^' no , eá el pelar ; i 
lafine^adeíáyrar, : , 
que es desigual padecer, ' 
que eliden mi mano el querer, ' 
y enkagenael olvidar. ^ 
fuñe. Al Amor has retratado, 
con no haverie conocido, 

Ün echar lo parecido 


átenos lo comunicado. 

Ifis. En ageno mal he hallad» 
la copia de íu violenciaj 
y para que la prudenCist 
fe burle de *fu tormento, 

- ’ lépalo el enteadimiento, 
y ignórelo la experiencia. 

J«»a. En tus medrólos boíquejo^ 
fi tu tema te afieguraj 
Enra-raejor k pinturií 1." .v, -.h 
con_€f.prim.<^ de, Ip/ lejos;'. ,• 

. quién nía kaide háperíéfiejoi 

á tu .diviao explendor ? 
ifis. Algún engaño traydor. 

Juno, Di algunas Anfias €raydora%- 
que fi los; zeÍQS inoras, - 

, ;auB,feo.rkbes qpé es .amor. , 

Ijis, Como:íiQ-hé íabidoTaraary ; 

de fii veneno nó sé. 

Juno. Yo tampoco le prpbé. 
.¿J/ofK.Kq.ínas4 tolla rcbentar. <ip. 
Si nje podra aifegurar , 
íu temofo. parecer. _ 

tfis, Graq myfterio da k entéder. 
Juno, Que al fin te has de refitlir ? 
ijis, Obftinada he de morir. 

Juno. Recelóla he de temer*. 
Cmt.deí^iAm, Recelos, cuidado^ 
c : :: deídén , y favor, 

, todos ion trofeos 
- ;del carro de Amor. 
ijis. Quién de lo que difcurrimo» 
hace al ayre, relación j. 

en íonóras coníbnancias I 
Anior parece la voz. 
ifis. pe Amor ? 

J«Ko. Qué , te aíTuíla? 

Jjis, Temo, 
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por mi deíHicha al Amor, 
Juno.’PüCS donde eftá tu eíquívéz^ 
Ij/j. Aunque efté en mi condición, 
podrá Tola reiiftir 
á todo un poder dé un Dios ? 
^««.Pues no es mas fuerte un recelo, 
también le temeré yo, 

* que^íi anda Amor por aquí, 
ciertas mis fofpechas fon. 

'Momo. El Cíegiié5:üeío 'malvado 
fe hadé vengar dé las dbs» ' 

^ JUn. Por'fi á carítar buéiv^ éfcscha, 
No es el peligro 'menor ' 
eloilfei' ‘ • 

^íío. Eñ láádverféfíci^ - - ’ , 
no p^ígra íai áfenéiOn, í ^ ' ? 
C.^wf.'Smdador q en-éf pod^{Wewt, 
del Rapaz fléclíeró^Digs, ' - J- 
aún peligra lá^biándafa ■ ^ 
rnenos-qué laobílinacioií. " ^ 

' Qúim á íii culto cOtílagra 
voIüÉíária adoración, ' ' ^ 

en el mal-de querer bien' - 
' ÍOgfa -piadoíbél dolori; 

Solo Con -la reíiftencia^ ' \ 

oñeiStá mas el rigor, - - - - i- 

pagattdo la voluntad - - 
tulpas dé la 'prefundoh.- ■ í- •- 
Con fa incendio no. cómpite 
aun la taz masÉipérior, 
qué apagara ál Sól ,di acaío 
''|)Hd!érá'apágaríeeI'SoI*- - 
Los zelos , quando períiguen 
lai'fiñéZa's dél Amór, ' 
w^biíc-en mános el carinó, 
y hacen mas ia óbligacion, • . 

Y pues .caO 4a ^réíiííencia' 
no íe deíicnde el temor, - ^ 


ni los zelos fe aííegiiran 
con dividir la atención: 
f Recdos , cuidados, 
defdén , y favor, ■ 
todos fon trofeos 
d:el carro dé Amor, 

ifir. Si no baila el refidiríe, 

J«wo. Si ño vale la razón. 

Ijis. A eícuiar una violencia, - 
Juno. A cáíiigar un traydof, 
Bíéiéncia oíladia. ' 

J««a. Paciencia temor. 

Lus do i. Si no ay fuerzas que luchen 
con un Niño Dios. 

Juno, hilas tan preíló fe reduce,-' 

Jfis. Tan préftomuda intención. 
Junt0. De njis Ibí^chas el miedó, 
ijis. De mi deípego el Valor, -- 

Juno. Porqué los eno|oS. ' - ' 
ifís. Porque la averííoh. - ^ 

‘^Zm dos. Han de 1er efclavos ' 
déun tyranó Ardor." " ' 

./ífíWfl. 'Po'rque eS una cofa - 

- fm t&n’i -y - '' 

qiié qutáranlós'zélos, ' 
que quiera, el -rigor,' ‘ - 
que, en el mundo no campen 
éf&ieZa , y favor.' 

Dentro, vooes. Al Rio. 

Diforéntes. Al Prado; A'ía Selva. 

ifis. Efta- íortof a ilúíjon - 

divertir quiero en la Caza. - 

Dent. Jit^. Sigue fu planta veloz, 
yíi!#a. Efíé es Júpiter , din dudá 
le diviéf té otra "ateaeion; . 

Yo íé fígo-: líis , éíGielo •. 
te guarde. • 

Jjis. Luciná áDios, . * 

Jum» 
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'juno. En el Templo nos veremos. 
Jfis. Bufcarte es mi obligación. 

Juno. Momo , ven conmigo. 

Momo. Guarda. 

'pno\ Pues ílgue también íu V02 ^ . 

t. por otra parte. - 

Momo. Sí haré, - 

con engañar a las dos, 
afinque haga fu negocio, ^ . 

haré mi negocio yo. “ 
y««.Qué quiere de mi mis 2 eIos? y. 
I/ií.Qué quiere de mí el Amor? v, 
M entrar Ifis [ale Glauca , y la 
detiene. 

Glauc. Lo que Amor quiere de ti, 
es Ifis , que blanda al ruego, 
no delprecies de Íií fuego 
el incendio que arde en mi, 
que apacible tu rigor, 
dore mi amante cadena, - . 
ifis. Huye del-Amor mi pena, 
y encuentra con el Amor; 
mas no lograra el trofeo 
en efteínecio cuidado, 
queaunque esrieígo del enfáde^ 
no lo íerá deideíéo. 

GUuc. No de ingrata íuípend;ida 
trueques en azar mi íüerte, 
que no es bien que des la muerte 
á quien te ofrece una vida. 
ifis. "Sí el gado es quien puede hacer 
a la edad mas dilatada, 
una vida , que me enfada, 
para qué la hé menefter ? 

GUuc. En tu deíprecio verás, 
quan incurable es mi daño, 

. pues mefirve el deíengaño 
íblo de dolerme mas. 


No dices , qué me .amas? ! 

Ifis. Pues no te eílorv'e el defdén, 
que para quererme bien, 
namehas meneOer á mi. 

GUuc. Note ofendiera mi amor, 
fi á piefár de mi déftino, 
íupiera mideíatino 
encontrar con lo mejor. 

Jfis. Si lo quieres confeguir, 

. dexame , qué oy en la Caza» 
dé ua rieígo , que me amenaza* 
quiero el íufto divertir. 

Será de Amor. 

No , es paísion 

de quien hace el güilo aprecia^ 
íiendaeíle el primer deíprecio, 
á quien dán íatisfacion, 

GUuc. Como quando te,encontr^;| 
qué quiere.de mi el Amor í , 
decías ; elle temor, 
que era del Amor pensé, 

Jffí. Antes de fu nombre huía 
mi condición, que en fu nombrfi 
hallo , para que me aífombre* 
natural antipatía: 

Déxame lograr mí intento, 
GUuc. No has de auíentar tu bellc- 
ifis. Y te parece fineza (za# 

quitar un divertimiento ? 
Suelta.^ 

Sale £aía. Qué miro ! Villano, 
al Cielo de Ifis te atreves, 
y en íu ofenía el brazo mueves, 
para profanar ííi mano! 

Viven los Diofes : ; 

Jjíí. Qué intentas? 

¿ido. Dar la muerte á.eíle traydor. 

B a Glauc, 


ir 

Glauc. Dicha férá dc rotatábri"-' 
que mis defprecíos definientasí > 
pero tu mueite ferá • ^ 

de tu ignoraneia teftigo. ’ ' 

Jfts. Si qualquiera es.mi enemigo^' 
contra quien la furia vá i i . . / - 

pues a ti , Glauco ^Ly'á trj . ;1 
Licio , mi deídéii quiíiera»; 
que muerte el enojo osdierai 
li no os matarais por mi. i 

G/iííí. Aunque aran crueles entremos 
con el amor te obligariro^: .‘b 
por noíbtrosnos matamos, '” 
y por ti nos morirénaos. - / 
Qmeren luchar, y. faU Inaxo* 
maco, Qiié es efto l 
Licio, Diísimular es fiier2a» 

Glauc, C^e fu reípeto' d. ;:i p 
tbeftorve-.ei faíiucbb efedo^b . • 

maco, Que.éaufa íB, pudo obligar 
delante de líis a hacer i. 

tan libre demoftracíonl 
jfiS. Qge ha ds.pagar.mi atención 
r lo que Amor quiere ofeaden; 
Glauc. Como en etxnun alegirk^ 
las Luchas ,-,Baylcs v y J^iegos, 
fon desfiaco humildes ruegosl 
en la hieda de lu dia : : 

Licio. Exerciiarnos;quifíxnos 

Glauco , y yo de.Gladiatores,^ 
para ganar ios honores, ./ 11 
que en Coronas de Radxnos 
nos,ofrecefu Deydad.' 

Glauco. Siendo líis la ocaíion 
de aqueita nemoftracion., 
maco. Pues adelante paifad,. 

por íi fu melancolía ; 

.r' te divierte... . v 


Zída. Vengare b ■ b 

mis 2 elos. 

Glauco. Caftigaré 

con mi valor íii oíTadía. 

Qmerm luchar y- y al emkfiirfe [alen; 
Ninfas y,y Labradoras con guirnaldas, 
Fenúa otra en eibraz,o, y faktt. 

, bjylando. 

Mtífic. Celebren por las Selvas^ 
con repetidos bayles, 

. Labradoras', y Ninfas, . 

, - las Redas Baccanales. . 

IMCO. Hija ^ diviértete en eftas 
fedivas íolemnidades: 
no .con tu naelancolia 
pretendas anticiparme 
las íbmbras , íiendo la luz, 
que mas en mis. ojos arde» . 
ifis. Señor , no tedeíázone 
ede , al parecer achaque, ; 
que niebla en mi la trildeza^ ■- 
y á los rayos fe desha ce. i. . 
de tu amor, que á tanto fuego 
tendrá reíldencia frágil. ' 
larfCíi..Eo£; íi líis fe entretiene, . ' 
id con la íieda adelante: '' 
baylad. todos í, porque todos: ; 

celebréis dia tan grande^ 

Baylan , y cantan, y Glauco , y Imío» 
Brteltas afuera. I 

Mufle. Los pámpanos, y yedras 
de loS'Prados amantes, . ; j 

como fus. verdes hojasi . i 
fus cabezas enlacen. i 

Licio. Glauco, yo te bufeare. ■ 
Glauco. Yoíahré. , Licio , hafcarte, 1 
porque aunque no me das zelos, | 
jao quiero que me embaraces. I 

Los 1 
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tos pámpanos, y yedras (Corres* 

de los Prados amanas, , 
como íus verdes hojas, . 
las cabezas ealace-B. 

Fmiá, Ilis bella, por <^kñ dan 
eftos Monteé, y eftés- Valles, 
á los Elifeos embidia, ; 

por la gloria de mirarte, 
honre tu beldad la ftefta, 
y los hermofos cryftales 
de tu frente :eíla guirnalda, 
porque fus flores fragrantés 
• logren, á pelar del tiempo^^ 
floridas poñeridades. 

Dale U Guirmlda^ 

Ifts. Femia , la verde liíbnja 
te eítirao , fin eítrañarme 
en tan atento alborozo. 

Jnaco, Yo quifiera acompaftarte>. 
li á pefar de mi defeo 
los años no lo eílorvaíTen. 
Mu[.D>ú teríb de tu mano (Sanias^ 
las Roías cetro hacen, 
porque de flor , y fruto 
gobierne dos edades. 

Sale Momo. 

^o«ja.’Todos eftamos aca. 

Fem. Quién eres , que en nueftros 
bayles 

tan hallado te introduces? ^ 
^íw.Quien también pretende Hol- 
. aunque vudlra bobería Cg^ríe, 
celebré ios difparatés • 

de un Dios , dePVino abogádo-, 
por ferio de los V inagres. ■ - - 
Deydad Cupia,que en ios brindé 
han permitido que mande, - 
porque la razón de- todos 


déxe fin razón á nadie. 

Fem. Sacrílego , contra Saco 

oíTas decir difparates j : 

tan atrevidos ? ' ; ' 

Momo.t^o^año 

de teiíioftadas Deydades. 

Pues guíkras , que a porrazos 
nueftra indignación te mate. 

Ifís. No es eíte el que con Lueina - 
eílaba ? 

Momo. Ay! ay! ayl 
Dexadle. 

Fem. Bravos cachetes le ahorras. 
Glauc. Si tu (agrado le valej 
quién íe atreverá á ofenderle? 
Zicio. Bien emplea fiis piedades. 
Momíh Burla burlando, las muelas 
íe me andan. - 

Inaco. Proiiga el Bayie. 
^«ylApiaudale el áefeo,( 4 .í:r«&<«ía^. 
pues íii Deydad apiatiden, 
con riía los Arroyos, 
con mulica las Aves. 

en las Fíeíías de Baco? 
miren , que podrá matarle. 

Frííiííí; Bien te enmiendas.; . i- ' 
Momo. Aísi quiero de los cachetes 
curarme. 

Salen Jupter , j Menurh i qKeddtíi 
dofe al fam. 

JupP. Mercurio , ífis en laFiefla; 
eitá. 

Mercar. No pender el lance. 

Mujic. Y para que el contento 
en todos íe dilate, 
yefreíque Báco,el gufto, 
y Amor el güilo abraíe. 

Tr9~ 
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Tropezón Ifis , y al oier fe le cae Ja 
Guirnaida levantania a un tiem- 
po Glauco, y Licio, 
ifts. Válgame el Cielo !' . 

Inaco. Te hicifte mal ? 

Jfis. No ícábr , aunqu e grande , 
c'íiié. el golpe, y mayor la pena, 
de, que en Amor trópezaífe. 
GUñc, Mia ha de íér la Guirnalda, 
Licio. Yo llegué á cogerla antes. 
Glauc. Pues de efta^fiierte .* i . 

Inaco. Qué hacéis ? 

Cada mo fe queda con media Giárnal- 
da , y enfenanla por ia parte de 
¡as puntas. 

Gime. Dividir eneios mitades 
una Guirnalda groíléra, 
pues íiis flores ignorantes, 

, ’ co el bello Ciélo.de líis 
no han ilahido coníervaríe. 

Jjis. Qué le importa al corazón, 
que el enojo transformalle 
. Ja Guirnaida en medias Lunas,.:, 
que aísi alborotado late ? 

Qiié prefigio en ella forma 
: “me amenaza ineícufabie, 
que íbbreíaltando el pecho, 
atemoriaa el mirarle ? 

- : Mas qije el Amor le rransformal 
para mi pena es'baftante; 
pero en los que lo ocaflonaa 
podia mi fuílo vengarle. 

Qmaks ia Guirnalda ifis a entram* 
bes. 

Soltad , villanos , las flores, 
hcf lea etogrélTero alarde, \ 
íi fué «j íi3i= cabeza adorno, 


en vueftras minos ultraffev : - 
que mejqres, que las logre , 
hechas pedazoseiayre. (Arrójala, 
Inaco. No entiendo tus defazones, 
que aunqne las diceel femblantci 
las ignora Ja razom. , 

Ijis. No ha de íer triunfo de nadie 
lo queha fído alhaja mia, 

Licio. Qué ingratitud i 
Glauco. Qué deíayre 1 
^rrr«r.;Enojada eítéí. 

Jupit. No importa:.- 
Momo. No quiere , que flores gafle 
nadie con ella. 

Femia. Es un Tygre. 

Inaco. Para que puedas cobrarte 
del folk) pallado , al Templa 
vamos. 

Jfis. Donde tii mandares. 
fupit. Mercurio , tu voz Ibndra, 
de Juno ha de aílegurarme, 

, pues en mi ayuda el Amor, . 
sé , que no ha.de deícuida ríe, : 
mientrat yo lograr procuro, • 
con las finezas de amante,-:--'' 
la mas hermoía viétoria 
de la ingratitud mas grande, 
¿í/rmar.. Como -atiendas al aviló, 
lera el prevenirte fácil. vafe^ 
Inaco, Bolved a cantar , y todos 
íéguid la Aíufica,y Ikyle. vajé, 
C/.Qué ingratitud tan hermoía! - v. 
Zif. Qué deídén tan agradable! v. 
Afa«/.Cantémos,Femia,y baylémos. 
Fem. Bayle él , noramala , y cante. 
jfis, El rieigo que me amenaza 
folp él corazón lo labe. 

Mufic, Celebren püf las Selvas, &c. 


u^tirfé A entvAr ifis , la detkne 
'Júpiter. 

Sale'Jiipit.A^uírda.- 
Ijts. Quiéii' me detiene ? 

Jupk.. Ün amorofo aiidádó, 

qiie con tus ojos níe has daddj, 

■ y á decir que es, tayo viene; 
üoa atrevida paíHon, 
que á viíla de tu Kermoíúra,, 
eá mi parece locura,. 
y en tí parece ra 2 on:. 
ün poder , que ha menefter 
la fuerza diísimular,. 
que poder , que ha de rogar^ 
no parece que es poder: 

Una fineza ,troféc>- 
de las visorias de Amor,, 
que pretende fér fayar, ' 
ím dexar de 1er defeot 
Üh, bien, que eña en el cuidada,, 
por el güilo* introducido,, 
que atonfienta refiílido, 
y coníiiela'rmaginadoy : ■ 

,'Y al fim,;Jdpitérañiante, 
que déxa , por verte ufano,, 
íi en, tu luz lo fobérano,. 
en elCielolo’tonante., 

Todo á tus ojos lorindo,, 
••’Cendo de Amor Ínter ési 
porque reconozco que es- 
toas pxierbíb lo linda». 

Ko ingrata á tanta fineza 
te obitines , y en. la porfía,- 
no pieníés quedes, culpa mía. 
la que es dedi belleza» 

Va ttt Padre ,:m tu gente- 
no te bufcarau , porque 
fu confiífioa ' ■ *- 


que- le olviden fácilmente 
de ti , porque íblo yo 
me acuerde de tu hcrmoíura: 
dalé a mi amor ja ventura, 
que el tiempo íe concedia, 
porqué nó acule ló ingrato- 
mi amoroíb rendimiento». 

Ifís. Sin fuerza dexa el alienta 
el r^otino rebato» 

Jupit. Qiié reípondes;a-mí amor ? 

Aunque -el íuílo me ha vencido 
en riefgo tan conocido, 
ya oftá de mas el temor; 
y aísi , viva lo invencible 
en mi condición. 

Que ayrada. 
to refiíles. obílinada, 
á quien- vence aun laimpoíslble, 
jp.. Es fuerza , que: por- Üeydad 
digna adoración te dé; 
pero carino-j por quél . - ■ 

Jupit. Poñ pagar mi/Voluntad,r 
fin. defayrar el poder,, 
que Amor tequiere rendir,- 
Jfis., Lo que no quiero admitir, 
por qué te lo he de deber ? 

Jupit. Ya entregé^ mi defvarfoi 
- á tu beldad. íu fin eza¿ ' 

^í.-Eas deudás-de la belleza- 
no las paga cl alvedrio»' ; 
J)ent.cant.jim.^A\ poderoíb: ruego 
no fe feíiíla quien ■ 
tienebellezas muchas, 
y Ibla por defénía unaefquivéz. 

heeícuchado aquella voz, 
pormidelciicha , otra vez, 
y lo qué entonces fue íúílo, 
agora peligro es^ 
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apir. Si:,^4 Am-or-te-períliad^. . . 
íi te perfiiade el poder, ■ 
eí^ coa lo que- deíea, 
y con lo que inSuye aquel; 
por qué , líkíbberana, 
herqaoía Ninfa V por qué 
a queíte. ruego deíprecias, 
y aqiiel úitíuxotatnbien? 

Ifis. Porque negada al arapr, 
tuve;de/de¿mi 'niñez ; 

^ wlin ación de morir •; . • 

del achaquede qruel. 

'Amor, Lo.hernioíbjon el deíprecio • 
no íeqbdenta , porque 
malquiftará ]a rema ■ 
los jarifos primores del deíciln.'^ 
Jupit. Entre el deídén,y cl deíprecio 
^ande diftancia íe ve,, , . r- 
pues fe apartan ip que^vá ' ^ 

de divertir á ofender, 
j^íí. La que 'quiere 4iv??>itif, 
obligar querrá también, 
que empezar á caminar, ; 
defeo de llega r, es. • 

Amor., Obligada , y no iordía 
efcuches , pues ves 
en, tuybellosojos ¡ ; 

tanta Deydad elarft,como arder. 
Jfts. Trajdora voz , que de! ataña 

venenqpretendey fer, : 

^ que bebiendole el oido,_ , 

'llegue ai corázon defpups: 
no quiera tuLuavidad , 

¿a- razón adormecer, 

que por qife ha de fer viélorii 

el rendirle una altivez^ 

Por triunfar de un rendiiaiéto, 
que Íbíicica . 


tu agrado. 

Íjíí. Engaño es , que adula; 

pero al fin , engañóles. . V; 
Jjontr.AmorSi cl Amor te eno}aj: , 
yporlocruél ; ’ 

dexas íusiaplauíbs,-. ; r;;;- . 
de la berra ofura , djnie , qué has 
de hacer? ¡y ^ ; 

ifis. O.md haya míher|noícira, 

Jupit. Porque yo la quiero biea 
la maldioss? - j. -■ 
I/íeNo es badante,!! la quieres ofea- 
’Jup. Obligarte íblo quiero. (derl 
me dsxas lo oreeré. . • 

Jupit. Éílb fuera en mi mud^iza^ 

/Jis. Y en mi fineza. - 
jupít. Mf/c no te obliga ? ^ 

Es irnpolsrble: , y ., ■ 

Daphne obiiinada he deferv - 
Amor. Si en tronco Daphne trusc* 
la beldad de muger, . , y; 

que á cofia de lo lindo, 
tremola privilegios el LaureL 
íjis. Qué importá ,- fi entre fus trojas 
conferva la candidez > 
de íii beldad , y coa huir - , r v 
fu ingratitud fegui re. 

D . O . . - 

. Mütaáon de nube, ,{t 
'pitpit. Mal podras , pues eífe Hubcj» 
griIi<K te pondrá á los pies,{| 
por mas que plumas te caicea | 

las alas de tu efquivcz., ' ' J 

i^is. Ay de mi! que ni aun los oyos T 
penetrarla han de poderr i 

qué quiere de iti el Amor ? 

’^upit. ^e tan ingrata no efiés, > 

ifis. Penetrará con mis aníias „ 
efi:a,del viexuo.pared, . , y)/- ; 

; El pallo deten, que i 



que Tolo al peligro 
íe acerca el correr , 
ay de quien , 
á folo el peligro 
le acerca el correr. 


Mal de mi a«or con tu fuga 
cfcaparte has de poder , 
porque logre mi cíperaozi 
visorias de tu dcídea. 


Sak idmor. Yá de mis doradas flechas, 
a triunfar fiempre de deídcnes hechas 
de Juno íe ha vengado : 
arda en zelos ííi amor , y íú cuidado , 
aunque procure ciego ' ' 
de &s cenizas renacer íu fuego ; 
pues tantas renovado , 
en íiis loípechas íe miró obraíado 
de; ; á los Dioíes venganza 
•"1 fu fiempre mal íegura confianza , 
que á todos ha ofendido 
la tema de íu ceno deíabrido ; 
pero no es Juno aquella, 

f que el viento pife, aunque k$ flores hucl{i| 
' y deíde la montana ' 

f — ^ defeiende al valle á publicar íii feat , 
e que con lo que imaginan 

en mi ofeníá los zelos , adivinas: 

No quiero que me vea , 
hafta que me halle en lo que no deíéa > - 

que Amor con fus deívelos 
- caufeloszelos-j yvivc de los zeloSé 


^erc. Cítíit. Alerta, que de loS mon- 
por liíbnja del Odubre j^tes 
baxa defetado en nieve 
el enojó -de las nubes, 
fiadas en íu belleza , * 
las flores no fe deícüidea í . 
que defeliñan las íbmbráS 
todo lo que el aiva pule , 
que baxa , que Cubre 
de rayos las íelvas. 


de afembros las luces. 

Sitie El Cuidado de Mercurfo^ 
que^.í pefer de mi amor cumple 
tonda atención deaviferme, 
qué haré en tanta pefedumbre. 
Aferc. eant. Que baXa , que cubre 
de rayos las felvas , 
de allbmbros las luces , 
de la feña de fe fuña ^ 

^ en vano efeapar preíiuüe, 

C nt 
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■ rii el trcnro'j^-i^órque reiifté,-' ' . ^ Mifi. Qiie baxa , que cubre .r> 
ni el arroyo -, porque huye,- he rayos las felvas , - 

Las girehéxas dé tos ólínds, ' de aííbmbros las luces.- - -i- -'ü 

fala que“d verano luce, ■ 'japt. Ilis perdona , queaquefl:* 

íi antes las peynaba el aura, obligación no me eícuía, 

el cierzo ya las facude, ^ ' — ' que bien á pefar del gufto , 

que baxa , que cubr«--- . coq ella mi engaño cumple ; 

de rayos las felvas , : d. y porque mkiguná feña 

de afombros las luceí. ’ f* v , : ' á los rezeios -ayude, 

’Jufit. Juno llega , y en el riefgo • .^el ayre de raisfufpiros 
qualquier remedio es inútil, ' ■ '* ’i-.'la denla nube fiipure. 
porque ea la ofenla el poder, ' Quitafc la, nube. 

íí no fe pierde , fe encubre. * SaUSjunN oz que en metáfora avifa, 
O ! fi yo romper pudiera ' yen día tan claro nube , 
efte nudo indifoluble , - ^ - ■ cómplices foademi agravioj 

que mas dos obligaciones , <, pero es bien que difsimule, 

que dos voluntades une. : < - haña que le vengue. 

Si ve a líis en fu enojo , Juno , 

cuien havía que meídiíEulpe^f’,.-- - donde el paíío teconduce? 
que á vifta de la traycion , A bufcarte,, . pues tu aufencía 

ciega la razón difcurreV; ■ h3ce , .qufcmi amor te bufque, 
qué haré para que íus zelos iíí.z. yá que divertido-^ Argos j 
de mis defeos no triunfen , fus delicias .te.defcuiden 

f quiera venssrfe en ella. de los celeítiaies pibes , 

Cómo he de"fufrir:qué injuciep vi íí- :queAiu Cetro. ;co;nrtituyen 
fu belleza ; y mas ajando 
de tanta fiieza el iufúe;le.:í 20 l ef 
pero porque con liis zelos 
efre amor fe dhsimulé, .v , 

pdpues:t3''htogan.ado.ocúpa **'. 

5í«fie^'aHe.,', yrdfe:Cumkrdj:--o , 
convertirla qj’ucro, eniia.íii!rD 
, qdeaísi "en Juno fciconfundea 
alász£k?íaseipede^> .i-;a.:íí-A. 

Gue á elle litio la introducen». 

i 

Baca p^arecerá á todos i'-.., 
aunque fe ser iK>,fe mude,,; -- 
mas que.gn la aprehenfioníj y a’un 
irlo miímo que todos iozgue. 


h ;; inmortales oQeaiencias , 
c'^:-yá.en;í>eydade%5;y yá en luces'' 
Qué haces en Argos? 

Lá pa?a me divierte^ 

^um. La .go.uumhre 

dirás de tu condición :,t 
que á ipis ofeníastednduce.: 
'Jupit. Ha mynefter.efiiqahdaíj^q 
que ^IgUpas: veces .ki adule , j 
la divetfioft: j porpiue tiene. , ^ 
achaqqes de pefadumbre , 
que te eqhe, menos miamox, 
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no es nueVQ.r 


Japif. Ni que procure? 


emt 


eipbarazar'níis defeos.. V 

y.mo. Que falíb engañar preíiimc 
mis ibrpechas ! / 

’luftt. Qué:Cruél 

mis eíjíeranzas deftruye! _ 

. mas ya converuda en Baca 
, líís, no havia en que aflégure 
íii rezelo. ; : 

'junó. Entre las flores » 

que en el verde cielo fuplea 
la/áltádelásEñrellas, .. 
y con. fragrantés perfumes, '■ 

^ dos fenddos á UH: tiempo ■ " 

hermoíb deley te influyen. 

Qué Baca , d¡me , es aquella, 
que por el campo diícurre , . 
tan herffioíá que ios ojos 
hace que arehtoS la bufquenl 
juph. Ya la ha viilo , de los zélos 

quien apagara das iuCesí . - ’i 

y es fuerza , que en ehdefcuy.doj 
mi engaño efeapár procure. 

La tierra la ha producido. 
^?/«í?.Hermof3S Bacas producé, . 
y eña es mas bella que todas j 
fin qaeia nmbidia lo dude : 
fupandida piel no es mucho >, 
que los cryrtales injuricL ; i? ¿ 
puss' parece-qne á las, fio res f 

r Jas nieva .quahdo las cubre. 

Jupit. 'Eñ fu alabanza pel.igrañi 
f todas, mis íblicituáes. ' ; 
^awo.'í'iene dueño^ , ' 

cuidado;-; 'i.. i;:. i 

I riera bien qíe yo le eíojíe. , 

Ko tiene dueño. J '■ 

^««5. Si aí^ÍQ- . ^ ^ , -i. . ; . 
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algún engaño íbeneubre' ^ 

en la bella ternerilla , 
mi malicia le afiegure. 4/* 
Puefto que no tiene dueño, 
damela... .. . / 

jufít. Que afli me apure ' . 

fuípfpecha, y mi deydad? Of, 
De.fu rigor no me eícuíe: 
fi fe la niego, confirmo 
fus zelos : íi fe reduce 
á dau-íela mi temor , 
fuerza es que el guíio aventurc,- 
padeciendóen íii poder 
tyranas eíélgvitudes : 

, qiié haré ? 

^««0 Aora te .fulpendes? 

pues hay razón , por qué dudes 
en darme cofa tan fácil-? 

'jupt. No-es porque lo dificulte, 
pues.ya.no tiene remedio, 
mis defeos jfe aventuren. 

Tuya es la Baca, 

pues yo haré que íe fimule 
jen ,mi Cuidado. 
jupt. Qué intenta? 
juno. Voá.h , y zelos me ayuden: 
Argos , Pallor de eftos monte» 
cuva vigilancia luce , 

J u 

de fus cien ojos atentos 
en.ias animadas cumbres , 

.baxa; de Ja cumbre al llano. 

Sale Argos Pajlor con cien opu 
Argosi Quien me llama? 
jupt. Pa-efto acude 

á íér parte en mis enojos. 

Tuno. Tuno llama. 

Cz 
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Que ocapes- ^ ^ 

mi per/bna en tu lérvíclo, ^ 
íerá blasón: , íerá laftre 
de mi obediencia , pues logra 
íbbe ranas íérvidumbres.- 

Que no pueda enábarazarx ^ 

*ique en- mi oTenía fe conjuren 
ün cuidado, que me ertorye , 
y un rezelo , que me aíufte! 

Juno. Argos, ves aquella Baca, 
que de entre las otras huye x 
y'á Endinos de nieve 
el ayrado feño pule? 

\Argos. Si feñora , bien la veo. 

Pues mira , que de ella cuides^ 
por(|ue Tolo a tu cuidado 
h entregara. 

Pues no dudes , - 
que- en mi la dexas íégüra.. 

Maña havrá que te la hurte. 5 , 
y entretanto mi deíeo 
toda lu eíperanza ocupe. 

'junfi. Vi<3pi*ia por mi -venganza» 

J O B. N A D A 

Sale Meuum de Pajlor cantando^ an 
' m Cayado. en- U maneA 

. j 

Canta Meniam, 

D E.Ias luces , que en el Ma^ 

* iba encendiendo la. Aurora, 
parecían las eípumas 
cryñaímas Maripofas» 

Doraba el Sol las- nx)ntañas> 
y de miedo de lasr íbmbras 
a íalir no fe atrevian 
del verde botoa las roía%. 


Jupít. Rayos rm deydad empufíe. 
Junoi Ya eftá feguro el re-zelo.- V 
7«pif. Ya la atención efta inútil» ^ 
Cam. Mere. No fe aflegure 'í 

deívelo, que guarda 
de engaño.que-burle. (de ■ 

Juno. Contra efta voz, que me ofea- j 
tu vigilancia me ayude^ 
.^r^w.CreeJunOjque en mi cuidado») 
mi atención nofe defeuide. 

Juf it. De mas poder al impulíb, 
mi amor hará que fe fruftre. 

Juno. Paja que el temor fe venz^ 
Jupit. Para que el rigor fe anule. 

^rg. Por mas que el cuidado aceche, í 
7««.Por mas que efta voz pronuncie» 
Mere, y to^. No fe aflegure 

defvelo , que guarda ^ 

de engaño que btirle». 

■A’ 

Cantan^ y reprefentan dentro , f ^ 
¿A fin A la primera. Jornada^ ) 

SEGUNDA» i 

quando un amante Pafto^ ^ 

de la ingratitud^ qpe adora» I 

á íiiípiros deípertaba 1 

las mal dormidas memorias. | 

Ay quodeldicha ! ims-ay que UéJ 
lonja ! í 

morir de una pen£fc x que parcc^ 
glorial J 

Sale .^rgos com<r efiuehando, y 

AÍrgos. Voz- mas que humana es 
duda J 

efta que obliga íbnora j, ^ 3 


S que naVuden las aves , 
y a que las fuentes no corran^ 
por oírle^ hafta los vientos» 
que pocas veces repoían » 
tan {utilmente íe naueven-» 
que aun no los íienten IaS;hojasí 
todos eícuchan , y á mi 
mas. que á todos aficiona 
fit dulce canto , que alegre, 
como íliípende alboroza: 

, y ya que á mi vigilancia 
aquefta atención no eftorva, 
quiero oír , que para oír 
todos los ojos me íbbran. 
í^ír/.Atgos, que me eícucha atento 
parece ; y pues tanto-impiQrta, 
que le íúfpendami voz , 
no ha de eñar mi voz ocioía > 
porque de Júpiter logre 
el .deieo de efta forma^ 

Canta», (res, 

Qué quiere Aftior coronado de fio- 
no las abraíe , yá que las coge? 
qué quiere el-vendado 
Niño Dios , y ciego , 
armado de fuego , 
y de nieve armado 
fi del monte al prado 
bax.an íus.ardQres?que quiere, 

Si nada hay leguro- 
adonde Amor anda > 
ni la flor por blanda » 
ni ej .tronco por duro ; 

Si apenas hay muro 

contra íusEigoreslQué quiere, ScCi. 

Paftor á quien den los Cielos 
tantas dichas, como- glorias 
á los que. tu voz íuípende,. 
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con íbio eicucharte gozan , 
quien eres ? 

Un Paftor íby , 
que en eíTe monte, que abolla 
las nubes, al parecer, 

6 porque al Sol no fe opongan, 
ó porque altiva pretende 
ííi- vanidad ambicióla , 
que coronen íit cabeza 
las luces , y no las fombras:. 

Un pobre ganado guardo 
en una pequeña chñ^ »^ 
que las^aguas íe la llevan,, 
fi ios vientos la perdonan^ 

Argos. Ojié ganado guardas 
Mere. Cabras, 

que embarazan, aunque pocas, 
el cuidado con el rieígo 
de ligeras , y goloíás. (dos? 
Arg. Y a qué has baxado á eftos pra,-» 
Mere. En buíca de una que loca, 
figuiendo unos corderillos , 
íe ha apartado de las otras^ 
y me ha dado peíádumbre , 
porque era la mas herraoíá, 
Argos. Debifte de defeuidarte 
y quien á lu cargo toraa.> 
por obligación precilá 
el guaixiar alguna cola ,, 
en el cuidado no mas 
ba de gallar la memoria. 

TÍ vez del mayor cuidadojt 
el menor deícuido logra, 
tropheos.. 

Argos. Nunest del mio> 
coníéguira ellas vidorias. 

Mere. Tienes cien ojos, y yo 
tengo dos, y no es tan poca. 


que uo haga la diferencia 5 

á la competencia ociofa. . 

^rg. No la has encontrado al fin? ' ^ 
A/ere. Aunque á la vifta fe efconda, 
muy mal me han de andar las 
, ra^nos, . ■ 

. fi ella ai Rebano no torna. 

ArgQS. Para todo tendrás maña, 
^m.Que lo examines, ineimporta. 
^rgos,$i \acaíb. vienes caníádo, 
lientate íbbre efta roca , 'J 

mientras buelves á bufcalla, ao 
que á tu voz y_á tu.períbna 
me he afición adofy quifiera, - 
que defcanlaras aora. ^ 

un rateen mi compañía - 

aunque Ja vida me acortas,, 
pues fufpendida.en oírte f j; ; 

^ haces mas breves las horaSi^ ' 
Mitc. h. .tu agaJTajo mal puedo 
t^efiftirme y mas aora , 
que. no pierdo tietnpo ^ y antes 
en t^mi ateñdbn fe ibgra* : .■ 

. / - ■ - ■ : r 

Sientanfe e» uno como f que 

. de ejiar en el tAbkdíi.i . , , 

Pues fientate. ' , = 

w^w. Norabuena. d . - , 

^rgos. Qijerde.maravUlas obrit 
en los mortales el.Cielo <: ce 
con íumano poderoíaí"^^ ■>;? sd 
, quien >la- Mufica inventó t 
Merc^ Qqe á la lyra reconozcan, 
de Apolo la primacía, 
es la verdad' mas notoria', . .cy.' _ 
aunque :Márcias fe le atr.eya:lc 
y aunque elDios.Pan fe le .ópohe 
, ios Albogues, palloriles, , . (ga, 
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que de fiete cañas 'forman ’ 
un Inftrumento , fe deben 
á la Ninfa defdfeñoía, ^ : 

que convirtiendofe en caña, r 

como,nacen huecas todas,..: ; 

el áyre (Son.quefe iiiueveac f p f 
es el mifino que las toca. . . ’ | 

.Argos. Noticiofo eres también. ; 

-Mm. La ociofidad me ocaíioná ' 

á leer algunos ratos. 

Argos. T m VQZy de ; qualquiera formi I 
divierte J y aunque difereta , . ; | 

tu buena razón apoyas i • : ' 'p 1 

no se qué tiene tu voz | 

' cantando , que el alma roba¿ | 
y íiifpende los fentidos , ■ i 

fi es^ueno los aprifiona. . i 

jí/rrr. Edo.es lo que íblicitait ... f 

mis aftücias cautelólas. . '■ t , 

Argos. nqlo tienesja enfado 
afsi tus venturas corran 
á la par -con tus defeos. ' i 
Buelve á cantar otra coía.y ^ c. i ^ 

que podrá'fer , que la cabraj > í 

que bufeas como te oyga, ' ' £ 
venga á tu voz., fi ya efti ■ ; 

enfeñada á las.íbnoravc..;, ■ 

clauíulas de fii dulzura , j 

pues aun quien no las conozCi | 

las fesuirá arrebatado l 

w • . j 

deíde el punto qiie las oygai':' A 

canta por tú vida cantav ■ 0 ^ | 

Mere. Si de tu guio es iifonjá , í| 
vaya. J 

^r|w. Recóftado quiero .. , í 

í;oóitte< porque guitoíá ; ; q ' 
la atención añadirá . " ■ , | 

á tu.alabahza mas gloria/ . .. i 

qud, 5 

~-í 


que no esfiefta para mi, 
fiefta que defacomoda. 

JM^rc. Ay de ti , fí de mi voz Af. 
apurares la ponzoña, 
por mas que la diísimule - 
fu dulzura harmoníoía, 

"jirgos. No cantas? ' ^ 

Jlíeni yá canto , efcucha : = 
aqui de rni induítria toda í 
Okík L a noche tenebrofa , 
que en íbmbra fe dilata*, 
y con luces de plata , 
no acierta á íer hermoía , • 
macfre de la pereza , 

^'el deícatííb olvida la trifteza» 
‘El triftct enamorado V- ■ ■ ^ ' 

que aufentede íii gloria , ■ * 

, teme que la memoria • 
lli fineza ha olvidado , 
aunque en -anfías tropieza j 
en el deícacdb'cávida la trifteiá* 
'uírgost La dulzürado efta voz , j 
con que altógo*que ocafiona 
á fueño , y con que violencia 
las inquietudes repoía. ■ í - 
^erc.-Pienío i que te duermes.. 

(i ^ ^ 

Canta^. - ' - • -t.' u ^ . 

Miinduftria fe logra. 
0«/-.£rpaxarino amante, 

# que de un ingrato olvidó ^ i 
hallo en ageno nido - . 
■las fefiasde itl confiante y"' 

- ^ . aunque a gemir empieza ^ 

-I ‘én ei deícahfo'j &c.. / 

La fiera , que aunque calla. 
fílVeílrés regocijos , 
quandó pierde ios hi;|os , 
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íblo bramido^halla , . 
rendida íü fiereza , en el , &c.. 
^rgos. Mucho temo , que efia voZ 
en mi la atención exponga 
al peligro del deícuido , ' 

pues fu fuerza poderoía , 

como tyrano la oprime, 
y como ladrón la¡ roba ; r 

percte ño tengo cien ojos j 
cuyas lumbres-vídadoras 
al eaníancio no fe rinden , 
y en vano al íúeno fe pcjílran.? 

Yá que me encanta efta voz, 
por lo que el güilo enamora . 

de tantas luces ,j,ásjañ'íifin20 , 

velen unas , y oygán otras 
' canta mas?, taunqne dd - ^ 

iaporfia es poderoía. ^ Xw- 
Cant. Mere. La viuda .Tortoliíhji 
; ' que íoledades llora;,;;? 
deípertando d Aurora 
fu amopoía mancilla , • [ 

yá que no la fineza ,, en el , &C. 

El prefo , que arrojado , 
mira , á. pelar. deLguílq , I5 
con libertad el Íuftoí y -v'-ud 
y: fin ella el cuidado; r . 
quando-horroreslioíleza , en el, 

&c,' : . . Re^Ay Arrie Meru^ 

Si no me engano, parece, 
que las lucientes antorcljaSj 
de vida , poco á pocO; 
fe han idO' apagando todas:. , , 
dorráido eftá , pero antes , . : , . 
que en fii inquietud bdicofa > 

' . el ruido de los cuidados 
el hilo del fueño rompa , 
tocándole él caduceo 
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cuya virtud prodigioía , 
aunque báculo parece ,, 
de foberana blafona , 
á letargo paíTará , 
la qus íblo ha íido aofft 
dulce calma de la vida, 
y del deícaníb lifonja; 
y para <iue fin teftigos 
logre mi aílucia traydora, 

con efte de acero rayo, 

‘íjue en mi la c^ediencia forja 
infidos peñaícos formea 
para lós dos una choza, 
no pieníé Juno ., que no hay - 
^uien á íii poder íe oponga 

i ; . "O • . • . 

írfci , fornufe uná cftevn de 

fenjfm , que cubre 4 hs dos , ^ 

* Jííomo, 

¿WflW/.Muy mal me vi con el mundo, 
qüe eftó dé andar a la fopa 
de la láftiiha de todos , 
no- regala, aunque focorra, 
en quien vive mendigando 
dichas de la, ceremonia : 

Sufrir i un Rico no es gracia» 
leguir á un pobre no es coíá, 
adular a un majadero, 
del entendimiento a cofta , 
es lo miímo que decir 
i una fea , que eshermoía; 
incurable es mi deígracia , 
no ■ tengo de 'medras forma, 
pues íblo a mi en efta vida 
el engano no acomoda. 

Qué haré ? pues bolver al Cielo 
no es muy fácil por aora , 
y alia taitibien anda bulla. 


Los deíignios lé malograa , ■ i 
Júpiter íe anda á floras. 

Venus canta. Juno llora, \ 

luce Apolo, hurta Mercurio, 

Marte gruñe , y Baco ronca. 

Sale Afercurio con la cáhezia de Argots, 
Jlícrc, Tanto íe apoderó el ííieá® 
de fii vigilancia toda , 
que aun no pudo deípertarle i 

de la muerte la congoxa. 

Mas quien efta aqui I 
Ví/ma. Mercurio , 

a donde vas de eílá forma ? 

Calla Momo, íiá las írtí' 
de Júpiter poderoías , j 

no quieres añadir quexas, I 

Jüomo. No es mi locura tan boba, | 
que eche mas leña a tu llama, I 
pero Mercurio perdona: | 

No tienes mala cabeza , ' i 

con no tener buena cholla i ^ I 
con un Sabado en la mano. I 

Yo apollaré , que te ador^ | 

la graíTa de las cocinas , . I 

por Dios de las Pepitorias. * I 
A^erc.Eñi. que vés deílronead^ 1 

de una obediencia es vidoría^ I 

y quedeíé etrtre eftas peñas 
Efionáela entre Maicenas, 
por padrón , en que conozcan^ 
que coptra el poder, en vano 
la enaj^idia enojos pregona,, 
en tanto que hurto la Baca , . 
pues y á nadie rae k» eílorva. ' 
Mmo. No es donofa gulíoria , 

de aquelle Dios por la pofta. 

Correo de las Deydade^ 

flUC 


que plumas en Vez de botas 
■ifalza , viftiendo de embuñes 
la faramalla chiíraoía , 
que lo que dice el fuceííb, 
quiere que calle mi boca. 

-Sale Juno. 

Jiinp.Xíiié/nuQV3. inquietud el pecho 
confuíamente alborota ? • 

Quando eílaré aíTegurada, 
pues, de.-mi rabia zeloía , 
li nunca del corazón 
le engañaron las zozobras ? 

Qué nuevo fuíro le oprime ? 

Qué nuevo pelarle ahoga? 
Momo ^áñqui-, veo acá^ - 

Averno. Qué mandas ? 

Juno. En las frondoías , 
de elle prado amenidades, 
•adonde el Mayo íe álo^a , - i 

has villo á Argos, mi pafloí?. 

Momo. Yo no sé nada , Señora. 

Juno. Tu myfterioló íilencio, 
mas mi temor ocafíonac 
ven aca j no.has vifto a Argos? 

Momo, Yo no sé nada , Señora, 
á Mercurio Iblo he vifto , 
que en toíco pellico emboza 
iti inmortal bellaquería , 
como quando el Lobo toma 
piel de Oveja , por íi puede 
aíiégurar a las otras ; - . 
pero aunque Mercurio he vifto, 
yo no sé nad^ , Señora. 

Juno. Mercurio aqui disfrazado , 
degrande trayeíon informan. 
Mtm.k. hurtar dizque iba una Baca 
blanca como una.páloma* 
Baca^ay de mi! Pues di cQjno. 
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Momo. Yo no 'sé nada , Señora. 
Juno. Guardándola Argos, y fieadoi 
mia, íu maldad traydora 
ha de pretender hurtalla , 
íabiendo lo que me enoja? 
Mom.Qbmol Engañando al Paítor, 
que aunque cien ojos le adornan, 

■ también los ojos fe engañan. > 
jfawíi. Elfo es impoísible cela, (ñas 
Momo. Pues mira entre aquellas pe- 
íi es poísible , o no , y perdona, 
que aunque todo te lo he dichoj 
yo no se nada , Señora. 

Mira U Cabeza, j Uiontít en la nwiP4 
Juno. Vive mi Deydad divina, 
que trayeion tan alevoía 
no la. han vifto las EftrelkSj 
aunque de linces blaíbnan! 
Muerto mi Paftor , robada, 
la Baca que rae ocaíiona 
los ruidos como agena , 
los cuidados como propia: 

Argos muerto , atropellaad(j 
. por mienojo una iiíbnja, 
para que un íbplo apagaíTc 
tantas vivientes antorchas 
pero ya que en mi íervicio 
eftas luces fueron fombras , 
inmortalícen íii muerte 
de -mi Pabon en la cola , , t = 

en mi eterno Carro fean , - 
íintiendo lo que no lloraa , 
íi de mi razón teftigos , 
de íu fineza memoria. 

Llévelos al Cielo el ayre, 

r Buela la Cabeza» 
de fu vanidad por poiftpaj 
O 
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y tiemble mí enojos quañto 
el Mar baña , y el Sol dora. 

Los Diofes venguen mi injuria, 
y a fu Tribunal íe acojan 
mis quexas , fi contra mi 
el poder no los íbborna.^ 
Tuftícia-, Dioíes, jufticia 
contra Mercurio , y aun contra:; 
pero calle mí reípeto 
quien íu traycion ocafiona , 
que quando lofoberano 
por alguna caufa enoja , 
no lo diga la atención , 
ni la malicia lo oyga. 

Jufticia vengo a pediros , 
no quéde, Diofes , quexoíáj, 
tantas razones mirad , 
que es Juno quien os invoca.. 

Y tu efta traycicJh publica 
a los montes , roca a roca; 
á las íelvas , rama a rama ; 
y a los prados , roía á roía ,, 
en tanto , que de mis iras , 
todo el Cielo fe alborota., 
.Tiembla el fuego , arde la tierra,, 
ginieel viento,y el mar llora, vaf 
’Momo. Güudeníh de Juno, miren, 
que va de zelos con, mofea; 
pero quiero obedecella, 
cantando toda la hiftoria. 

€/ínt. Sepan todos. , que Juno 
muy querelloía, 
contra Mercurio pide 
jafticia , y coftas. - 
Dizque al Pa.ftor dio muerte 
coa buena, ma.ña, 
y como una períbaa- 
Je hurtó la Baca. 


Sale 'Júpiter. 

’Jupit. Quien de Mercurio publica, 
para Juno la traycion ; 
y para mi la atención , 
que mas fu fineza explica? 

Momo parece , pagar 
quiere lo que me ha enojado, " ■: 
oyéndole retirado , ' 

fu malicia he de apurar. 

Canta Momo. 

No es mucho, que lo fien^ , 
quando zeloía , 

teme , que es efta Baca ^ 

la de la Boda. • j 

Que Júpiter la quiera , 
no es nuevo antojo , 
que guftan de animales. f 

los Poderoíos.. é 

jpá faiunáo 'Júpiter , y al entrarp I 
Momo , le encuentra , y buel- 
■^e Atras., 

Jupit. Suípende la. voz víilano , 
por tus coftumbres , indigno 
de fer del Orbe, divino, 
venturoío ciudadano : 
no profiga -tu maldad, 
que lo. peor te aconíeja, 
pues mucho, mas. que la quexa 
publicas tu falíedad. 

Calla tu voz atrevida , 
no pretenda ea tu trayeioa 
hacer mas mi indignación , 
de fus ecos perfuadida , 
hijo de la noche , y hijo ' 

del fucóo que lo pareces , 
no en el deícanío que ofreces, » 
fino en el ser tan prolixo 
. .(de la íombra de tu njadre, 'V 


á la traycion paredfte, 
y nunca aprender quififte - 
de la quietud de tu padre ; 
pero aqui íerás deípojo 
de mi caftigo enojado. 

Ya que tu malicia ha dado 
en las manos de mi enojo , 
porque puedas advertir , 
que no te Valió el temer, 
pues quien huye del poder 
no íé aparta con huir t 
y a ísi mis iras:: 

Motno. Templadas, 

logren furioíb's eníáyos , _ ' 
que con quien empuña rayos 
no es bueno andar á puñadas» 

Si corazones no robo -, 
por íér de verdad.es flaco , 
íi es culpa en mi íer bellaco, 
tanta virtud 'es fer bobo ? 

Si es que puedes engañar 
de tu rigor lo enojado , 
haz quenta que te ha's vengádó> 
y pelitos a la maf. 

De la ira Vengadora 
la íaña Cruel olvida , 
y perdóname por vida, . - 
de la Baca mi Señora. 

Jppk. Mira quien eres, pues quándo 
obligar pretendes ciego , 
íábe maiquiftár tu ruego , 
lo mifmo , que efta rogando. 

Y ya que tu falfedad , 
por deftemplada influencia, 
grillos pone á la clemencia, 
y plumas á la crueldad. 

Ya que te miro humillado , 
fin perder lo malicioío , 


cumpliendo con lo piadoío, 
y también con lo enojado , 
que vagues el mundo ordena 
mi jufto enojo , y te obliga 
á vivir de tu fatiga , 
y á no morir de tu pena. 

Vive los humanos íenos , 
fin ios divinos regalos , 
períeguido de los malos » 
defpreciado de los buenos í * 
mas fi de Ifís al dolor 
en vano k cnerda afloxo , 
no me detenga mi enojo, 
quando me llama- mi amor# 
Momo. Aguarda. 

'Jupit. Qué he de aguardar? 

Momo, Quando tu favor codicio, 
privarme , Señor , de oficio, 
es no dexarme privar. 

'jupit, Pues»yá Mercurio ha robado 
íli hermoíura disfrazada^ 
figala mi amor. 

Momo. No hay nada 
acerca de lo privado ? 

Juph. Arrojaréte al Letéo» 
líis ya me buícó en ti. 

Momo. Ay privaditó de mi ! 

^Hph. Ay aíuftado deíeo 1 vafe. 

T dicen ¿entro voces. 
Life. Allí eftá el qué há profanado 
facrilegamente el Templo, 

Silv, Seguidle. 

Bato. Matadle, 

Todos. Muera. 

Momo. Onó Júpiter tenemos, 

I. Seguidle. 

%. Aquel es. 

3 . Matadle. 

D a Momo, 


2 8 

Momo. Aqueíle es maxor aprieto, 
pues sé , que aqueftos villanos 
ion en las ondas tan dieftros. , 
que. meterán una piedra 
en la mitad de unos feííos,. . 
Qué haré ? 

1. Ño íe eícape^ 

2 . AI villano. . 

Aíom.Q^ á mi me buícan es cierto, 

• qiie- en grangear enemigos 
grandiísjma maña, tengo* 

1. Prevenid las ondas. 

SüenapJos ck^fquidos de Us ondits. 

Malo... . 

2 . Tiradle. 

3 . Tiradle. . .' 

Momo. Quedo, 

i:K3r- fi a,caíbme.ha quedado 
de hav.er fick) , aunque pequeño^, 
de los celeí'tiales Manes 
ajguga.virtud. , yo quiero . 
convertirme en yedra , y d^ 
con efte verde 'embeleco, 
trampaiitojo a ellos villanos 

Cotmenefe en jedra..."^ 

parece .que ya me enyedro; 
xetáciHos de deydad , 

: aun nie..ban quedado aca dentro» 

dFmíPenctmd el monte. 

>~J\dcmo. Zúit3.v ' 

' MaTquéñne aciertan por yerro. 

Salenikmd ¡os Lúbr&dores , J Jdé,- 
kr.adords co'a. ondas. 

Tem. Por íi las ramas. le encubren, 
tirad; .a las ramas. 

Temo-, • . 

íi andan mucho por las, ramas», 
que han de lograr fu defeo.. 

r-v - ví:. 


tifen. Nodiayas miedo, que le éíca.. 
pe,. mando. 

fino es que le oculte el centro. 
Momo. Ay mi cabeza. 

Flora. Tirad.. 

Momo. Soy Olivar 1^ Majuelo, 
que me períigue la piedra ? 

Tem. Djera por hallarle un dedo. 

. , ; manda. 

Momo. Yo poe perderme doy mas. 
Ay mis brazos ! 

Fem. Deteneos , .. 

que he eícuchado en ella yedra:, 
algunos ayes , y es nuevo, 
x^ie fepa quexaríe tanto, 

. quien no tiene- íentimiento. 

Flor. Debe de eíconderíe en.ella, 
el que buícamoSv 
J^tfe., Es cierto. . ' 

Flor. Ries arranquemosla todai- 
Fem. Id voíbtros deshaciendo 
ÍLis ramas , mientras noíbtras 
.dxrAnQjinib ramas mientras canun.,j 
hajlan otxap¡. 
con alegfia el íuceíla^ 
le celebramos, cantando' .- 
al sóa. de los arroyuelQS» 

Fife. Preího la veras deshecha. - 
Momo. A mis hocicos me. atengo^^ 

^ la virtud , que me ha quedado- , 
es, de muy poco provecho. ■ 
. Canta Femia^ 



Ay comogime,mas hay como .íúeiiíi 
la piedra- en el ay re , 
y el ayre en la yedra* 

^ept. todas. Gime , y luenai 

ía piedra en el ayre , y el ayre eii 
la yedra.. . . 




CAtítá Ftmiii. 

El avfe, qae por las ramas, 
alguna cara íé lleva , 
por frialdad de buen guflo , 
el alborozo caJientaray comoj&c. 

Re-^h. toáM,'GimQ , y fuena , &c. 

XJnos de las piernas , j otros de los hra- 
z os h [aquén de la yedra^. 

Jlíómo. Defpedaccn coa amor. 

Rem. Háganle pedazos quedo , 
y á efpacito, porque aíii , 
por fus pedazos me muero». 

Jddomo-, Pobre Momo ! oy. es tu fin. 
Queria el fímpion lobervm 
coníeguir de la alabanza 
el no merecido premio. 

Jtdomo, Siempre la alabanza qoiere 
el que la merece menos.. 

Silv. De la virtud un bellaca 
quilo pretender ier yerno .i 

Mmo. Engañar con. la virtud^ 
maña, es de ios embuíleros. 

Silv. La alabanza un mentecato». 

JElor^ yá faJtaba.para ello. , 

^1 Te.mpl©. 

Rato, Y de íiis Deydades 
no Je embarazó el reipetol.- 

Rodos. Pues rauera». 

Momo., Sin mas , ni mas ^ . 
deiauciadoí eftá el enfermo* . 

Rlor. Luego al pimto has de -morir. 

•eJ^omo.NQ me engordarán primero, 
que de: puro pellizcado , 
yá me tienen en los hueílbs. 
Harta remolle depalosj 
y engorda ;deípue.Srde muerto. 

Ibpa,. 


Vent Huid , que la fiera 
viene defde aquellos cerros 
furioíá. 

Momo. Otra tempeftad. 

Life. No hay tronco feguro alrieígo 
de íii arrebatado enojo. 

E/or. Qué horrible monftruo I 

Fem. Qué. haremos? 

Life. Que havemosde hacer , huir. 

Silv. EJIé es el mejor confejo. 

Fem. Pues para huir mas feguros, 
pongamos efte al- encuentro, 
para que ceba,da en él , 
de fii rigor efea pernos. 

Momoik. Toreador me condenan^ 

Silv. Huye Femia. 

Fem. Huye Lifeno. 

. Vanfe^y [ale LJis. 

^í. Qy villanos , en voíbtros 
vengaré mi enojo, fiero ,. . . . : 

yá que á furias , yá que á penas 
me han condenado los Cielos. 

Momo. Por capa rota me aloxan. 

Jfis Solo uno ha quedado,, y quiero 
fetisfacer en íu vida 
el agravio que padezco. 

Momo.^K mí Iblo pata, huir 
ha íido embarazo el miedo». 

ijis. En tí villano* 

JlLoipo^Ssxior-a.-. 

Baca , mire , que proteño, « 
que no foy hombre de plaza. 

^.En ti del hado violento Tderúh. 
vengaré la horribje injuria. . 

Mom.L^Q no fe halle, un Caballero,, 
que quiera hacer un ÍOGorro. 

Sale Jnaco. 

M(t(. Dondeiirá mi.defconíueío, 

■■ÍT: 

que 


que no encuentre mi deíHícha, 
pues que mi dicha no encuentro. 
Ay Ifis 1 

Momo. Que con las Bacas 
no me íea de provecho 
el hacer la mortecina? 

Ifis. Qué miro?mi Padre. Ay Cielos! 

Momo. Parece , que vá afloxando. 

jfts. Huir de fu vifta quiero , 
que es no poder coníblalle, 
martyrizar el conrento. 

Mo^mo. De la querella íé aparta 
íin duda , yo las apeldo , 
libremeDios de villanos , 
que las Bacas íbn buñuelos, 

Jfts. Divertido en fus pefires> 
aun el ruidofo íuceflb , 
no le ha inquietado :'qué mal 
qitó íe deípierta un deívelol 
Ay hija del alma mia,' 

' ■ -que bftés para mi deívelo ^ 
tan cerca ^el coraron , 
y de los ojos tan lexos? 

'■ Jfis. Yo me-aparto de fu vifta, 
y entre eftas ramas pretendo 
verle para no negarme ^ 
el alivio que le niego. 

Oibrtuna 1 cómo íóbra 
en tu ty rano govicrno ^ 
tiempo para las deídíchas , 
y falta á las dichas tiempo. 

' líe tira fe , y muda De fiiff mentvM no 
fale alta^Udo, 

. Inaco. Selvas , pues teftigos ibis 
- de mi amargo fentimiento, 
que aun no os deban mis fuípiros 
las piedades de lc« écñs? 


Encinas , que coníágradas 
á Júpiter , por decreto 
de los Dioíes , oftentais 
íbberanos privilegios, 
pues íiielen lér vueftras ramas 
Oráculos del Deíierto , 
porque aun en las fbledadeS 
hallen íbeorro los megos, 
decidme, donde eftá líis? 

Qué íeha'hecho,qtre íeha hech#, 
de mi vida ,y de mi amor, 
aquel íliccéísivo aliento? 

Qué aleve íbmbra la oculta ? 

Qué infauño rigor la ha piieíloy 
de fíi aufencia en el peligró , ^ 
de mi vida en él rezelo? 

Donde íé eíconde la luz , 
que fin dexaf de íer fuego , 

'de la eícarcha de mi edad, 
coníérvando eftaba el velo? 
Xtónde eftá la que animaba 
las flores , pues á fii exempló, 
para malograríe apriíá , 
á íér bellas aprendieron ? 

O mal bayan las Eftrelks y - 
que equivocando el acierto » 
quizá tie embidioías juntaft 
lo 'defdichado ,'y lo bello! 

Y mal haya mi defdicha , 
pues de quexarme el confueló 
me niega , pues en los ojos 
'k pena refera menos. 

-iál fano ‘'ifis, 

ifis. Flechas íiis lágrimas íbn , 
que atraveíandome el pecho, 
no me matan, pero dexan 
. Sasheridas fin remedio. 

Júpiter , pites ptw tu amor 

s im-i 




tantas deíHichas padezco, • 
no niegues lo poderoíd 
á quien le debes lo atento. 

faie 'jupter de FilUno aifmo, 
’^uftt.Yk en tu favor , Ifis bella, 
con toda mi deydad vengo ; 
y aun no sé fi bailara 
contra el poder de lósatelos ; 
pero porque de la pena, 
que te aflige Taigas , quiero ■ 
quitarte de la cerviz 
el imaginado peíb. 

La fingida piél deíhuda 
vifte el natural incendio , 
á quien la íbbra el cuidado 
para abrafar los.deíeos : 

Sal de la penóla, cárcel , 
en que te pufo, mi miedo j 
mas contra los zelos , quando 
logro lo mejor el rieígo? 

Mas para que tu hermoíura ' 
no íe aventure de nuevo 
nube te defienda, íblo 
para los ojos agenos.. . SAliendü^ 
Deíconocida de Junó- 
te aflfeguraras „ teniendo- 
íu íbfpecha mas engaño, 
y mi amor menos, rezelo. : .. 
Ño te enoje quando empane: 
tus cryftalinos- reflexos , ’ 
que fi es nube,, tus, dos foleii 
la podrán, deskacérpr^o.: . i- 

En tanto; queyoite: afiiiíl:o¿.;r., 
en elle trage encubiértiaí -x . !' : : 
difiimulemos entrambos : 
yo el poder , y tu eldeíprecío.. 

Faje el. Anade. 
(Reharé, al vet que uúrdoloc- 


Si 

con los'dias va creciendo? 

0 , fi el morir me quitara 
la razón de padecello, 1 
Mas no bañará la muerte 

1 foíTegar mi tormento , 

que aun pienfo que me durara 
la inquietud en fu foftiego. 

Ay de mi ! Paftor amigo , 
afsi te conceda el Cielo 
mas ventura en lo que guardas, > 
que á mi rae dio en lo que pierdo; 
Hasvifto en el monte? 

'juptt. A quien ? 

Jnac. A una hija , que no tengo, 
que por quitármela, íblo 
parece , que: me la dieron, 
jKpít. Qiié Teñas tiene ^ 

Jnae. Es muy linda , 
y en la deígracia lo veo, 
porque: íiempre es la deídlcha 
penfion. del merecimiento. 

Jupit. Siacaíb es la que yo juzgo, 
cree , que la, verás preño. 
iMí.Viva?, 

Jfípir. Viva la verás., 

Inac. Adonde eftá i 
Japk. No, eftá. muy lexos , 
fi.k,, verdad te engañare, 

€ulpa á tu conocimiento. 

Sale Ijis con otro vejlido^ 

A/ár. Pues dime 
Ijíí. O es iluíjoa,, 

queda ha fingido el deléo , 
ó íé ha librado mi vida 
del tyrano cautiverio.. 

Ya parece , que mis brazos 
han facudido aquel peíb , 
que le impufo una ,,. 

poc 


3í; 

por delmentir un rezelo. 
Júpiter oyo fin duda . . 
de mis fatigas los ruegos, : r 
y no tarda una memoria , 
que labe llegar á tiempo. 

P^fo para averiguar , 
íi buelvo á mi forma,- quiera 
cantar , por ver fi ion voces 
las que yá bramidos fueron. 
Cant. Al.ayre íe entregue 


\ 


y dígame e! ayre , 
que antes me eícuchd, 
fí gime la pena , 
o canta la voz. 

En efte nuevo alentar 
de mi dudoíb íentir , 
aquel fin cantar gemir, 
esyá fia gemir cantar: 
Y por.fi logro trocar, 
por lo alegre' lo feroz 
re, &C. 




mj acento veloz 

Inac. Qué voz en mi cuidado, 

por el oido el alma ha alborozado? 
o ^üpt. Conocesla.?. . 

inú. Es mi placer, tan nuevo, 

quedixera que si, mas no me atrevo. 
Por fi buelve á cantar , atento efeucha* 
Jnác. Mi confüfion con mi defeo Jucha , 
por fi acalb es -engaño , 

■pues divierte a pelar del defengaño ; 

Jin ver , 1 eícuchar buelvan mis fentidos, 

- mo definientan mis ojos mis oídos. ^ 
"Jufit. Eípere mi defeo retirado 

á ver íi logra en líis íii cuidado. 

Canta ífis. Si dulce mi acento faena , 
ya bien- me puedo alegrar , ’ 

que no fe dexa engañar 
tan facfimenteuna pena .o. . 
y pues la- trille cadena - 

rompió dél Cielo’ el favor , al ayre>ÍECí 
Jnac. El contento á qué aguarda ? 

O ,rlo que fiempre el alborozotarda 
/ ■ efe quéesifis no duden 'mis dcfvelos: 

■ Yo la voy a. abrazar ; valedme Cielos 1 
. pues por fer inmortales, 

con un engaño coníblais mis males. ■ 

- La .pena fe burló de mi efperAnza; 
mas porque tiene un tdífe coafiantsu 


^ al jy** 




'^uptt. El la ha defconocido , 

y ignorando , que es Ifís , íulpendido 

el peíar le ha dexado ; 

fufraíe , pues le íiifre mi cuidad», 

Jjis. Mi padre, de mi vifta fe retira , 
y mas fe eftraña quanto mas mira í 
íi no me ha conocido I 
Mas en aquefte amor no cabe olvido* 

Inof, Dixo el Paftor , que preño la vería » 
por coníblar la trifte pena mia , . 
y diciendo que preño la eícuehára , 

410 mintiera , mas no 4 ne coníblára. 

Burlóme íii malicia. 

'Jupir. Culpa tu á cu aprehenfíon , no á mi noticu» 
J^s. Yo quiero hablarle , en mi ventura eícaíai 
que preño el guño á íér temor fe paña! 
porque íiiípeníb aora, 
la pena mira , y el filencío llora, 

Inac. Parecióle en la voz , no en la heriBOÍUrí^ 
y túvola por Ifis mi locura , 
íin mirar mi contento , < 

que no tiene facciones un acento* 

Que no quieran mis anfiasu 
jfts. Aun no efcucha. 

Jnac. Contentarle una pena con 1 ^ mucha, 

^upit. Sientan , que en fus pelares no haya medíc^ 
que el dolor es camino del remedio, 

Jnac, Muger quien eres ? 

Jfts. Tu no me conoces I 

Inac. No le fian mis ojos de tus voces. 

Jfis. Pues qué caufa ? á mover no acierto el kbiOj 
li entorpece mi ser fegundo agravio ! 

Inac. Tu femblante , y tu voz mi amor impide, 
que uno me lleva , y otro me deípide ^ 
y dexarte pretendo , 
enigma , que no entiendo , 
por mas que confolar mi pena intentes, 
con decirme verdad en lo que mientes, 


Jfis, Efpera , ay infelice ! 

qué preftQ el bien en mi íe contradice I 
que mi Padre me mire , y no me vea , 
defconociendo lo que mas deíea ! < 

Qué forma havra tomado mi deíHicha , 
para que nunca encuentre con la dicha ? 

No es la que tengo aora 

la que le debo á mi primera aurora 

natal ^ que íplo el llanto íblemniza,' . - 

por nacer de los hados ogeriza ? , 

Pues mi Padre , por qué me deíconoce I ; 

Porque no me alboroce 

verme reftituida , 

yáí qué no á- nuevo ser , a naieva vida. 

O -tyirano tormento ! 

Que ha- de explicar mi pena mi contento. 

'jtífit. Qiié confuía fe halla ! 

Ya llega el tiempo de deíengañalla. 

Saie SÍk^í.Pór todas quantas fel vas, prados, m©nt^ 
contienen eftos bellos Orizontes , 
a quien en torno baña el Ponto Euxíno, 
de íit eímerálda anillo cryftalino , - > 

tronco a tronco , hoja á hoja , 
a Ifs ha buícado mi congoxa , 
y es'bien que aísi lo, diga I 
t - porque nó' hay voluntad fin íer fatiga y 
no pudíendó, encontrar de íii belleza 
feña. , quedé coníuelo a mi fineza : ' , 

Ai caníancio rendido , 
a efta íelvar el pelar me ha conducido 
í.'qoe en: un- enamorado, 
el aliento íe. cania , y no el cuidado. 

Jjíí. No es Glauco efte que miro I, • 

Pues de fus, locas anfias me retiro , 
que teme mi fortuna deígraciada , 
que Tolo me conozca el que me enfada. 

Si eíle és fu amante-, atienda mi cuidado, 

‘ que-tal vez puede darle un delpreciad.o. , 

'• f - Glauu 


ÜUuc. De eíla mager el talle, elgarvo, el bft© 
no es de Ifis , íí de. amor no es deív'ario , . 
Ninfa á quien guarde el Cielo? 

Jfis, Yo aventuro un pefar por ua coaíiielo , 
qué queréis? - > 

GUüc. En el valle., 

el garbo , el brio , la preíencia , el talle 
es de líis; mas qué importa á mi locura* 
íi no tiene de líis la, hermoííira ? 

Dime , has vifto;; Engañóle mi deíeo. 
ifis. Que no rae ha conocido también creo. 

GUuc. Una beldad , á cuyas luces bellas , 
de^mbidia han Ocultado las Eíirellas ; 
pues con .íus arreboles , 
aun el Sol era íbmbrá de ííis íbles? 
jfis. Como: nO me conoce íii efperanza , 
me ha parecido agena la alabanza. 

Sale Liáú. Glauco. 

GUuc. Licio ) qué hahavido ? 

Lkió. De íli luz ver la íbmbra aun no he podido, 
deícubriendo mi amante diligencia, 
de aquefta Isla la circunferencia. t 

GUuc. Tampoco la han hallado mis eílremos ; 

y al fin, Licio , qué haremos ? 

Licio. Juntarnos á buícar fu luz ícrená , 

pues ya no cabe embidiá en nueftra peas.. .. 
GUuc. Qiial es la íbledad de una porfía , 
que halla en la competencia compañía ?' 

Juftt. No han fido ociolos los fingidos velos*' 
pues ya me han eícufado de unos zelos, 

Licio. Vamos. 

Jfis. En fus antojos 

engañaníe mis ojos , ó íiis ojos. * 

GUuc. Ninfa , á Dios. 

Jfis. Locos , ciegos , 

que en la ignorancia abandonáis ios ruegos* 

ICs íby. 

S/áííc. Para luz de las esferas * 

E a qué 


que te faltaba á ti , fi tu lo fueras. 
ifj. Que. íby Ifis es cierto.^ 

Licio. Qué locura ! 

querer una fealdad, 1er Kermoíura. vaf, 

ijis. No fiento , que me ignore íii amor necio, 
que me deíprecien si los que defprecio. 

Júpiter, que pretendes 

obligar con lo milmo que me ofendes:: 

O , quien de tí pudiera 
huir! 

Jupt. Aguarda , efpera. 

Jfis. Dexame , pues , tyrano 

conmigo , aun en el trage eres villana ^ 
pues de mi Padre ya delconocida , 
para qué quiero vida ? 

Jupt, Por Juno eííe d^sfrá^ mi amor te dexa*. 

Jfis. Con un miedo acaricias, una quexa. 

Jtípr. Temo tu rieígo. 

Ifis. Oíendeftne engañólo- 

pues niegas al amor lo poderoíb-. 

Jupit. No lo logro en que eílés- de ella manera*. 

Ifis. Quando aílégura la que deíeípera ?’ 

Jupit., Las íbmbras quite , y á tus^rerplandores,. 

Jjis. Ya tengo mala fe de tus favores. 

Jupit. Oye no lepa querer tu entendimiento! . 
yis., Como lo ha de aprender de un eícarmiento>, 
que á huir- de- tí me obliga i 
Jupit. Seguiráte mi amor.. 

Jf.s^ Aunque me figa , 

no ha- de poder vencer mi quexa trille. 

Jiip. Por qué ha de obligar mas quien íe reíiíle? . yáTifi*. 

Salen- Momo .y j Juno. haya de poner la olla 

Juno.Qüs á Júpiter le ofetadiQ^ en la voluntad agena. 

de nuevo el obedecer Dexame entre unos villanoSj 

mis ordenes ? que darme muerre quiíieron ; 

Aéow.A comer de. gorra me conde- - - - y aunque nodo coníiguieron.^ 
y no es moderada pena , (no, me pulieron en las manos 

que un hombre de mi bambolla de una Baca tan farioíá. 


Jí/tto.Baca? Ay de mí , fi e? la mía. 
Jlíomo. Qae los troncos deshacía. 
'juno. Era por ventura herrnofa ? 
JMomo. Un diablo me pareció, 
y aun el iniítno Belcebú. 
juno. No la mirarías tu , 
como la he mirado yo : 
mas yo aliviaré tus males, , 
pues también me ofendió a iBÍ. 
\Momo* La mitad te toca á ti , 
por enojos gananciales. 
juno. Aísi yo de mi pelar 
pudiera , Momo , falir. 

'Momo. Remediasle con coníentk? 
juno. No. 

Momo. Pues dexale pallar. 
juno. Una ofenfa , una traycion, 
quien fácilmente la olvida ? 
Momo. Quien ha menefter la vida, 
para mejor ocalíon. (velos, 
juno. Pues dime: aunque en mis deP 
dfel cuidado , por defenla 
quifíera olvidar la ofenía , 
pudiera olvidar Jos zelos ? 

Momo. Ten- antojo mas bizarro,, 
y como Deydad divina , 

. buíca mejor gololína , 

que el tener zelos nó es barro. 
juno* Los zelos, que en mi tormento 
hacen mas grave el dolor. , 
bulcandolos mi temor ,, 
los halla mi íentimiento. 

Canta dentro Fcmia,. 

Fem. Si los zelos le hallaa- 
donde amor le pierde ,, 
para qué los buíca., 
quien ya, los tiene ? 

EÍla.voz, á la porfia. 
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que ha reípondido parece. 
juno. Quien canta? 

Momo. Alguna zagala , 

que da á lia afán un verde. 
juno. Pues viene cantando , quiero, 
por fi mis penas divierte , 
oirla. 

Momo. No es la que quilo 

darme un pan como unas nueces? 

Sale Femia cantando* 

Tem. Si los zelos , &c. 

Zelos me pide un Paftor 
pero yo muy fácilmente 
le los doy , aunque no quiero; 
y él tómalos, aunque quiere.. 

De los zelos las trayciones 
allá en la duda íé queden, 
fi averiguar un agravio 
no es mas que para creerle. 

Si ios zelos , Síc.. 

juno. Villana, quien te Ha eníéhadó 
á diícurrir de eíTa fuerte ? 

Fem. El defcuido alguna vez , 
y el cuidado muchas veces. 

^an(r. Has eílado enamorada ?' 

Fem. Qué sé yo , que el diablo fuele 
períeguir una, per lona „ 
aun mas de lo que ella quiere. 
Momo. Lo que yo sé es, queda nina. 

perfigue baftautemente.. 
jF«». Aqui eftás tu:, buena pelea. 
Momo. Aqui eftoy yo , mala fierpe., 
juno. Has tenido zelos ? 

Fem. Mire , 

yo he íabido claramente , 
que tiene zelos quien ama, 
mas no aman á quien los tiene., 
jfawí. Por. qué?, 

Fem> 


Finí, i'orque declarados 
loszelosíbn. Juao.Q^ié: 

Sí , advierte , 

pues no lo entiende, cantado 
lo diré por íi lo entiende. 

Cant. Si los zelos fe hallan , &c. 

La que fus zelos declara , 
fus finezas elcurece y 

■ q'ue de las íeguridades 
nacen las traiciones fiempre. 

Si los zelos íé hallan , 8¿:c. '' 

Jhho. Cálk , porque masuu voz . 
en mis oMtias no mezcle 
'con ló trille de mis anfias, . 
de fiis claüfülaS lo alegre. 
Dexadme los dos , dexadme. 
Fem. Ay como íe enfurece. 

Quien es ella Ninfa? AFom. Juno* 
jFífW.'Pues regaña lindamente : 

Yo me voy antes que en mi , 
de íiis enojos íe vengue. 

Mom, Y yo, a ver fi con mis ruegos, 
los tuyos , Femia , te vencen. ' 
Fem.FFo pieníe, que foy. tan, blanda» 
Aío/H . Por si,d-por no,Lcaiuar.bu'éI- 
ve. Vánfe. 

Cant, Fem. Si los Zelos íe.haílan, ¿¿c. 
Qué hara un amor ofendido, 
y una Deydad juntamente , 
íin que íe quexe el poder ., 

' fin- que el carioo íé quéxe ? 

■ O tu , Madre de las Ciencias , . 
a cuya enfolanza deben 

otra vida ios mortales , 
que nunca en la fama muere! 
Minerva , Deydad fagrada, 
que de la mas clara Fuente , 
en la copa de tu eíFudio . 


todos los cryílales bebés. 

Como Minerva , me eníéaif 
como PalaSj me defiende , 
porque el ruego no me engañe, . 
ni la traycion me atropelle ; 
poder contra poder junten 
mis enojos , y las huelles , 
que .convocare mi quexa , 
.prudencia ., y valor gobierne», 
Eícuchas.rai voz ? 

Vent. Min. Sí efcucho. 

Y qué reípondes ? 

Atiende. 

Minera A falten un glok £íferico Unh 

Cant. Con la paísion amoroía,. 
que fin la eíperanza luchas, 
fi en no tener renitencias , 
íiis vidorias aflésura : ' 

, no, a la. razón íe reducé, . . 
'no eldefengaño Ja immuta,'-' 
no á los coníejos atiende , 
no la amenaza la afuda; (muda, 
que loca, que ciega,que forda, que 
ni advierte, ni mira, ni habla, ni ef- . 
Y i las llamas de tu enojo (cucha. .• 
las ha reducido a una ^ 

el fuego ,.que lo que abrafa . | 

quiere qüe no íe coníuma : 
cómo a términos pretendes 
reducir fu amante furia , 
fi milita la razón , 
á fueldos de lii locura ? .. (di 

Q^e oírada,cobarde,íuave,y íañu- i 
alienta, definava, obliga, y diigulja. i 
Si ya eftá en la, obligación | 
fu adividad Illas robufta , 
quexa que le hálle gigante , • 

para qué niño le bufea ?. 


Pe los rezelos , que mas 
fus tyranas ñechas culpan, 
la variedad le defiende 
eon lo miírao que le injuria, 
que altiva, alagueúa, traydora , f 


fegura, 
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te configue una obediencia, 
que hace mas noble la duda. 

Y para que la Ibfpecha 
no fe atreva á tu hermofara , 
la vanidad la defprecie , 
pues la preíumpcion desluftra ; 
y cuerda, confíate, atenta, y aíluta, 
ignora , deísiiente , calla , y-dif- 


deípreciajagaflája, ofende, y adda. 

De que te firve el cuidado y 
mas quando mas te ‘aíTegiira , íimula. 

'juno. Porque el confejo mi rigor no impida , 
de tu prudencia quiero íer vencida , 
que una zelofa ofenía en quien la calla, 
mas coila hace el íufrilla , que el vengalla. 
Ko-a tanta furia quiera 
la razón pexfuídnl Vent. Juf. Ifiseípera. 
juno Ifis dixo la voz : de mi venganza 
ya no tengo muy laxos la efperanza , 
pues Júpiter la ligue , y ofendida , 
de dos agravios me dará una vida 
.fatisfaccion ; pues viene ííi hermoíura 
de elle boíque buícando. la eípefura 
por fagrado , aunque en vano hallarle píenla, 
pues el peligro tiene por defenía , 
aunque á fu forma ya reílituida , 

'de nuevo aplauíb venga prefumida.. 
jjis. A donde hallará abrigo una deíciicha , 
que el femblante ha ignorado de la dicha ? 
Donde ? pero qué miro , Sale Ijis hujendo. 
fino huyo de mi , que me retiro. 

Sale ju fuer y y viendo a juno , fe detiene al paño, 
jupit. líis aguarda ; mas qué miro , Cielos 
bufeo al amor , y encuentro. con los zelos ? 
Mas mientras de cobarde , y de ofendido , 
el miedo , y el rigor lé; han íuípendido, 
ellas ramas encubran mis paísiones, 
dudoías entre, dos obligaciones^ 

O 5 á qué mal tiempo á Ifis quité el velo , 

^ fi huyendo de mi amor , dio en el rczelo !, 

Es tanta mi ofendida confi.an2a, 

, que 


vafe'. 


que le parece poca una venganza i, 

3fis, Temo que me conozcan fas deívelos, 
que es ciego amor , y linces ion los zelos* 
Jum. Ifís , de Ja cíquivéz de tos enojos, 
qué buena quenta que me dan tus ojos, 
l/í. Que en mi confuíb engaño 

me ignore el bien , y me conozca el daño 1 
Jum. No eres la eíquiva Ninfa , que en el valle, 
huyendo.del Amor , íe fue á buícallel 
Ijíí.-Tu quexa eftá engañada , 

que no es feguir á Amor íer degradada. 
Juno. En quien tiene aWeddo , no es diículpa 
querer que las Eftrellas tengan culpa. 

Jjis. Mi alvedrio mandar puede en mi pena; 
pero no' manda en'k pafiion agena. 

Válgame Amor! El lance-fe ha eftrechadoi, 
y mi atención peligra , -ó mi cuidado^^ 

'juno. T u falíédad. Jfis. Tu enojo. 
juno. Tu delito. Jp. Tu antojo. 

Sale Amomon arco ,)jlecha,j poní fe al lado de ifis* 
juno. De mi fuego ferá pavefa frágil. 

Amr. Si la defiendo y© , no íerá fácil. 
jun. Pues cómo á mi te ©pones-? 

Amor. Pncs á, quien mok atreven mis arponeá 
Jup. Amor en mí defenía, 

Su enojo embarazo , fi no fii ofeníL 
Ijis. Quando creyó mi vida 

de las flechas de Amor fer defendida! 

Sale Mere. De Júpiter figuiendo 

-vengo los paíTos , y el confuíb eftruendo 
de fu voz he perdido. 

juno. Pues de Amor el poder nunca he vencido, 
en ^aquefie traydor vengar pretendo 
mi agravio. Sale jup. j pone fe delantí de Mere* 
juptt. Mal podrás, fi le defiendo. 

^un. Pues cómo tu tyrano deíátino , 
que en lo injufto definiente lo divino, 
á efte aleve defiende ? 

Tanate obliga lo eptg á íni ms ofeade ! 


Jtip. Mercurio te ofendió más , 
que en haverme obedecido ? 
y fi debió obedecerme , 
gafta cl enojo conmigo. 

Pero porque en tus pelares, 
mejor dixera en los mios ; 
pues mas te induce á mi ofeníá 
^la coílumbrc , que el cariño. 

Ya que han querido los hados , 
que fea en mi amor preciíb, 
por dar gufto á una atención, 
martirizar un alivio. 

Ya que no te íatisface , 
que tu íbípecha haya vifto , 
que quien huye de quien ruega , 
no da de favor indicio. 

Para foíTegar tu indicio , 
para íbílegar tu enojo , 
aunque en tu eftraño defignió, 
no lo tendrá por lilbnja 
la inquietud de tu capricho. 
Ofreciendo á tu Deydad 
tan coíloíb íacrificio ; 
porque aítógurada quedes , 
juro por d Lago Eftigio 
de no íéguir de los ojos 
de Ilis, los rayos divinos. 

Jum. Quien íatisface alabando 
la culpa con que ha ofendido? 

Quien no requiere engañar, 
pues fuera mudar de eftiio , 
loípechoía diligencia , 
de bolver á mi delirio. 

De no verla doy palabra j 
pero dexando á mi arbitrio, 
el íatisfacer de líís . 
lo que por mi ha padecido* 

Qué reípondes ? 

^un. Qiie el agravio. 
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que eftá íújeto á un dominio, 

C quieren íatisfacer le , 
no ha denegarle al partido. 

Pues Mercurio , y el Amor 
con íbnoros regocijos 
convoquen á ver lograr 
á un poder agradecido , 
fin profanar un reípeto 
las atenciones de fino. 

IJis. Por deíiiíada ventura , 
fi la creerá mi deflino ? 

Cantan el Amor Mercurio, 

Amor.Hl de las montañas de Argos! 

Mere. Há délos Campos Eliíios! 

Amor. Los unos ricos de flores. 

Mere. Los otros de Eftrellas ricos. 

Amor, Oíd de amoríos trophéos, 
pues entre prados , y rifeos 
la íenciiléz os grangéa 
mas varato el regocijo. 

De Júpiter al intento, 
atended deíde el Olympo , 
que por íer fin de la tierra , 
es ya dei Cielo principio. 

Amor. Oíd , dexando Jas chozas. 

Mere. Oíd , rompiendo zafiros. 

De Júpiter , y de Amor 

Mere. Los poderoíbs aviíbs. 

Los ios. Venid, venid , venid. 

Cor. dr£<í¿.AveSjfieras,fuentes,y ríos, 
pues de Amor conocéis el domi-' 
feguidlo volando, • (nio, 

corriendo íeguidlo, 
y las aguas íaltando , 
rompan los vidrios , 
que aun de Amor no íe eícapa lo 
fugitivo. 

Cor. de Viof Eftrellas, Luceros, Pla- 
netas , y Signo^ 

Q Pues 
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ptte£cÍ£Akiot?dDn®<*í^ el3^)aiíoio, 
d^randoy influyend® 
pefares , y alivios > 
los Cielos difculpen 
amantes-, delitos.,, 
que aun do amor no fe eícaf>% lo 
cryjdaliüo. 

Venid, venid á efte íltio, 
donde de amor , y poder 
vereis el poder unido. 

Que, aun de amor , &c. 

V’tof Que a.un de atnór , &c. 

lab. Diofes , ya vienen las felvas 
á ver en efte diftrito , 
que haga el amor maridage 
de efmeraldas , y zafiros. 

Cí)r.íieX)w/.Selvas,yabaxan los Diofes 
á ver con difcrcto arbitrio, 
que haga el amor en los zelosi 
conformidad lo diftinto. 

Venid, venid a efte fitio, 
donde de amor , y poder, 
vereis .el poder unido. - rSdfn.tod. 
Inac. Qué dulces voces ablandan 
. la afpereza de los dícos? 

Ciauc. Qué refplandores alegrau^ 
eftos Prados? .. Lk. Q^ié divino 
acento admira los ecos ? 

Mom. Del Cielo fon paxaritos. 
Inac. Ay hija del alma mía! . j 
Ifis. Qué tarde me has conocido! 
iííp. Ciudadanos de las felvas , 
del Cielo Diofes conferiptos, 
oy ha de unir el poder 


la obligación', y el cmSo,' 

En la hermoíiira de Ifis 
hallaron los ojos mios 
mas rayos , que dio a mi dieftrt 
el enojo vengativo: 

Y oy, queriendo agradecer 
lo que por mi ha padecido, 
borrando á un tiempo de Juno 
ios zelofos indicios , 
á Eftrelk fu luz fe paíTs, 
dexe el humano veftido , 
y acredítenla divina 
ios íbberanos alinos , 
mientras que Deydad la aclaiíia 
la veneración de Egypto, 
adornando íiis Altares 
los devotos facrificios ; 
porque a pelar del rezelo , 

para' aplauíb de los'íjglos : 

Los Zelos hacen Eílrellas , 
y el Amor hace prodigios. 
Subiendo Ifis efiando iunto a los Dk* 
fes, la cubre una Efirella. , 
Ifis. Como Poderoíb premias. 

Inac. Ifis , tan preftq te miro._ , 
auíentar. 

Ifis. Padre , mi amor 

fiempre ha de vivir contigo, r , 
Zir.Qué admiración í'Jíífi.Q^ fatig j 
Glauc.Q^e penal , Fent.Que regQCÍj<J' 
Toi. Porque á pefar del rezeiq,' 
para aplaufode los ligios.» 

Los Zelos hacen Eftrellas , 
y el Amor hace prodigios, j 


ZICBÑCIA BEL CONSbJo. 

D on Joíeph Antonio de Yarza , Secretario del Rey nueílro Señor» 
ííi Eícrivano de Cámara mas antiguo, y de Govierno del Conlejo: 
Certifico , que por los Señores de élíe ha concedido licencia á Don Juan 
Velezde Guevara , para que por una vez pueda imprimir , y vender una 
Comedia intitulada t Los Zelos hacen Ejlrellas , j el ^mor hace Prodigios , 
Repreíéntacion de dos Jornadas , con que la Iraprefiioii fe haga en papel 
fino , y por la original , que va rubricada , y firmada al fin de mi firma , 
y que antes que íe venda fe traiga al Coníéjo dicha Comedia imprefla , jun- 
to con fu Original , y Certificación del Corredor de eftar conformes, pa- 
ra que íe taíTe el precio á que íé ha de vender , guardando en la Impreísion 
lo difpuefto , y prevenido por las Leyes , y Pragmáticas de ellos Reynos. 

Y para que confie , lo firmé en Madrid á 1 6. de Noviembre de 1757» 

Don "Jofefb Antonio de Tarz,a. 

-- — ^ — ■ 

FEB BE erratas. 

C Ertifico , quehaviendo vifto la Comedia intitulada : Los Zelos hacen 
Efirellas , y el Amor hace Prodigios^ íu x\utor Don Juan Velez de 
Guevara , eftá conforme con fu Original. Madrid , y Diciembre a 3. de 

1757- 

Jjo£lor Don Manuel Gonz^alez, Olleroy 
Corred. General por fu Mag. 

- — - — » ,, . . 

T A S S A.’ 

D on Jofeph Antonio de Yarza , Secretario del Rey nuefiro Señor , 
fu Eícrivano de Cámara mas antiguo , y de Govierno del Coníéjo: 
Certifico, que haviendoíe vifio por los Señores de él la Comedia intitulada: 
Los Zelos hacen Epellasy y el Amor hace Prodigios, íii Autor Don Juan 
Velez de Guevara , que con Licencia de dichos Señores , concedida á di- 
cho Autor , ha íido imprefla , taíTaron á íeis maravedis cada pliego , y di- 
cha Comedia parece tiene cinco, fin principios , ni tablas, que á elle refi- 
pedo importa treinta maravedis ; y al dicho precio , y no mas , mandaron 
fe vénda , y que efia Certificación íe ponga al principio de cada una para 
que fe fepa el á que fe ha de vender. Y para que confie , lo firmé en Ma- 
drid á 14. de Diciembre de 1 757. 


Dcn'jofe^k Antonio de Tarrea» 
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